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The Dedication: 


no Subject for the Pen of a Grammari- 
an. And this Conſideration had utterly | 
deterrd me, had I not happen d like. | 
v ve to conſider at the ſame Time, that, 
agce was difficult, it was 
In Perſons of a lower 
Stition indeed, tho Eminent enough in 


— Perfor ; 
Hels alſo. 


the Condition they are in, it may be 


Excellencies, in Order to en courage 


them to perſevere in, and others to imi- 
tate, their ſeveral Vertues. But in an 
Orb, ſo high as that which your 


GRACE moves in, Light cannot be 
hid ; to endeavour to blazon it, would 


be holding a Candle to the Sun. 
I ſhall therefore, inſtead of acquaint- 


ing the World with your GRace's 
Eg in every Thing that is Ex- 


cellent, that is, inſtead of telling them, 


what they know already, preſume with 


Your GzacE's Leave to inform You | 
of Something, which amidſt the Mul- 


r * ſo many e * 
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; The Dedication. 


and greater Studies, may well have, ef: 


caped You GRACz's Obſerration: 
and tis this, my Lord. 


The Common Grammar, by which 
our Youth are taught the Analogy, and 


Structure of the Latin Tongue, is utter- 
ly incompetent for that Purpoſe, as be- 
ing falſe, obſcure, defective,, and yet 


in ſome Things ſuperfluous, as I hope, 


L have ſhewn already in the Grammati- 
cal Commentaries, and now further in 
this Book. By this Means our Youth 


go unfurniſh'd from School to read the 


Latin Authors with Promptneſs and 
Pleaſure, becauſe of the many Structures 
in them which are utterly unknown to 
their Grammar, but much more to 
urite elegantly, or even correctly in the 
Latin Tongue. If this be Unneceſlary, 


tis great pity, there is ſo much Time 


| ſpent about it; if Neceſſary, tis as much, 
that tis not better underſtood. And 
that it is not well underſtood, I could 
prove by Inſtances from our Writers in 
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it, if it were fitting to blemiſh 0 
Characters of Great Men with Faults 
owing to the Inſtitution of cheir Coun 
tr . 

9 GRACE now Fes the Deſi ign 
You are addreſs'd to upon. Tis the Re. 
moval of theſe Inconveniencis. Tis to 
ſet Matters upon ſuch a Foot, that our 
| Youth may have a Rational, had there. 
fore eaſy, true, plain, ſufficient Gram- 
matical Inſtitution. Tis to teach them 
to read the Roman Authors, the great 
Fountaius of Eloquence, Wit and good 
Senſe; and to take their true and full 
| Meaning under all the Varietys that 
Grammar repreſents i it. And withall to 

bring them in Time to write in the ſame 

Language themſelves with Readineſs 
and Correctneſs, that is, to be able to 
ůjnſtruct the World, not only their Na- 
tive Country. Tis to fave at the leaſt 

one half of their Time in theſe Enqui- 
ries, by bringing'all Things into as little 
. as FRO and diſ poſi ng, 
"un 
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| The Dedication: W 


what Memory cannot Wat in — 


natural Order for Conſultation. This 
would enable us to write Lain, which 


we need not be aſham'd the World 


ſhould ſce , and that would Occaſiomnm 
the putting many of thoſe Admirable 


| Diſcourſes, in which our Divines eſpe- 
cially abound, into that Language 
which is underſtood all over Europe, to 
the Erernal Honour of our Country 
and the univerſal Beneſit of Mankind 
who, as far as Ican learn, have nothing 
comp parable to them amongſt themſelves. 


Bibop FELL was ſenſible of this, and 


in his Zeal for the Promotion of Learn- 
ing and the common Good, procur d a 
Sct of Oxford men to write a Supple- 
ment, and Correction, to the Grammar, 
which go by the Name of the Oxford- 


Notes. But this Work unhappily falling 
into ſuck Hands, as thought it ſufficient 
to tranſcribe OSS I US, and MESSIEURS 
DE PORT ROT AL; and they be- 


ing very defective, eſpecially i in Syntax, 


| the Nes by Conſequence prov d fo too. 


* heres 


— — ww 


e 3 


"IP * 
n e 
% 9 — 
— 22 p r 


Wan n "Th. 3 
I „ 7 0 


vi 
"9 
at 
4 
þ 
4: 
4 
4 
i 
. 
i 
| 
| 


| The Dedication, 


| Mr LORD, 
I have faithfully r 


ited to Your 


GRACE, — to the beſt of my 
Poor Underſtanding, what, by long Ex- 


perience, I have found to de the Caſe 


If my Deſign, and the Proſecution 


of it hitherto, have the Happineſs of 
Tour GRACE's Approbation, I make 
my ſelf ſure, nothing will more contri- 
2 to that of others : If otherwiſe, I 
humbly beg Your GRACE's Par- 
don for troubling You, tho? with a well 


meant Miſtake, and am 


Wirh all Reſpect and Deference 


to Your G RACE'S Qualifications," 
as well as Quality and Authority, 


My Lo RB, 95 
Tour GRrace's 5 
Moft Obedient Son, 
and Humble Servant. 


Nottingham, Ricuany Jou xsen. 
OA. 19.171). . 
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SCHOOL- MASTERS. 
INDING that ſome Excejtions are taken to 
my Latin in Ariſtarchus Ant i-Bent leianus, 
and by no Body more than Some among You., 
T ſhall for this Time ſpeak to Jon in Engliſh. What I 
have to ſay is, That haring made Tou a Promiſe in the 
Grammatical Commentaries, that I weuld do the 
ſame Thing upon the SYNTAX, which I bad done 
pon the Analogical Part : I preſently ſet upon the 
Work in that Way. But a little Experience ſoon ſhew'd 
mne, that the Book would be too Voluminous fo mana- 
ged; there being many more Exceptions, eſpecially in 
point of Deficiency, againſt the Syntax, than againſt 
the Analogical Part. This put me upon ſtoering ano- 
ther Courſe, namely, to draw up a Syntax without Re- 
ard, or but with little however, to any other Gramma- 
rian, which the Intelligent Reader might apply as 
things roſe, either to the Common Grammar, or 
any other be was versd in, EE þ 
This Work is ſo far advanc'd, that, if needful, it 
might go to the Preſs in a little Time. But Things of 
thts Kind being very Laborious, Chargeable, 5 
5 i , Xi 
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Tu PRE ACE to the 
Ef:& of them very Uncertain; Ithonęlt it adviſable 


to Publiſh ſomet hing Previous to it, That might pre. 
pare... the Way for its Reception; and that the ra- 
ther, .becauſe by my long Silence upon this Head, 1 

Find it is come to be thought, that I have nothing to ſay [ 
_ aganiſt the Syntax; and that we are well enough as we 


are, as to this Matter, But it is with the Diſtempers. 


of the Mind, as with thoſe of the Bod in ſome Caſes, 


a great Step toward, the Cure, is to mak 
— 27 -:. 


bis I have dons, I think in the following Book; 
the Deſign of which is to ſhow, thit the Syntax is as 
Faulty as the Analogical Part: And indeed it was", 
of t hit Part mainly, that put me upon 
the Undertaking. The Heads indeed here are not many, 


the Corredting 
the Book being the Product of but e, a ſmall Time, 


nothing but what my preſent Memory, or a flight Search 
would Furniſß out; but they are much too many to be 
Falſe, "Obſcure, or . Deficient in; and then: they 
brauch out into ſo many Pnticuhirs, that there are 
Thouſands of Ways of expreſſing the Relations of 
Things {the only Buſineſs of Grammar) which that + 
in Uſe among us gives „ Direction for; and great 
Numbers of Conceptions, which that teaches us to e 


preſs no Way whatſoever. 


1 


But it 1s objected, Thit ſuch a Compleat Gram- 


mar as I conterd for, is not nec eſſaiy for Children, and 
that the Common One is rather too Long, t han too 


Short, for their Memory already, _ 1 

To this I anſwer.- That this proceeds from two Cans, 
ſes, neither of which affe# my Deſign at all. The 
| firſt of theſe is, the Prepoſſer ous Order in teaching 


Grammar, Its commonly put pon C i dren at their. 
firſt coming to School to learn it all by Heart, and 
tha; in great Putt, by a Language they don't a 2. 
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ſtand ; whereas if it was given them in their on 
Tongue, and that by Little and Little, wich. a 
conſtant Praxis upon ic. both in Writing and Reads 


ing, and the more difficult Parts reſerv'd to thein 
riper Iears: Not only this, but a longer Grams 


mar, if. Truc and Plain, (Plain I mean, as the 
Matter weuld bear) would be but a Play to them to 
get withour Boo“; and tbey would be getting the 
| Significations of Words in rbe mean time; a Thin 


b the youngeþ Mot bs mo capt i 


der; ſince it requires nothing but Memory, which 
ar to the Signification of Words is, as good then, as 
ever. | 1 8. | 


But Logical Relaticns, by which (after all the. 


Ourcries againſt Them) Grammar muſt be taught, 
if io auy purpoſe, are many of rhem too Dithcult eo 
be apprebended by mere Children, and rherefore 


| muſt be roſerv'd till Reaſon comes on, and made the 


latter Part of their Buſineſs at School. And if any 
think it impracticable to Read and Write, wirbout 
frſt Learning the whole Grammar, let bim but 
| conſider, that tis done every Day, every Hour of the 
Day. where the Common Grammar ts in Uſe, and 
the Riddle will be out. For that Grammar giving 
ſo very ſmall 2 part of Latin Conſtruction inſtead of 
of the Whole, as far as That is Defcctive, ſo far 
they read and write without Grammar. "283 

Bus a Grammar, is ſaid, that ſhould contain 
ſo Compleat an Account of Structures; would be 


too long for Boys. But what then? Muſt they haus 


o Directions for it, to conſult upon Occaſion ? 
Why, yes, they are ſent to their Dictionaries. 
Vell, here is one Point gain'd then; theſs things 
are Neceſſary to be known : But there is Sufficient 
belp for it in the Dictionaries, uo need of any far. 

ther 
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iv The PREFACE wihe 

tber. If this be true, I confeſs my Mouth ts ' = 
But * 2 are theſ 7 ko ere that 7 | 
_ Supply what is Wanting in the Common Syntax? 
Wy Lirtlzron's, I ſuppoſe, or the O— = = 
that of honeſt Eliſha Cole. For thefe are thoſe tha 
are Ugd in Scbools, But what will any of theſe, „ 
Altogether do towards This, in Compariſon of wha il 
is Needful ? Fuft nothing. The Cambridge inde 
in the Preface makes Profeſſion ingennouſly that, an 
Account of Structures is as necefſary as the Sipni- 
__ fication of Words, and that to this Purpoſe 25 
» had Stephens always before Them. Whether thy 
Authors of the Dictionary were the Entire Author, 
of the Preface, Or the Bookſellers caused this to be 
put in to vend the Book, I know not; but certain 
a Greater and more Notorigus Falſhood was neue, 
impot d upon the World, as will appear immediate 

to any Boly that will collate Them, 0; 
Stephens has five Fol. Pages upon the Uſe of the 
| Prepoſuion IN : the Cambridge has abour twenty 
Uſes of it, and that all from Littleton, as indeed 
a'mnjt the whils Book it. Cole is ſomething Large, 
but then how much ſhort ts he of Stephens, and bor 
1 mmuch ſhort #5 Stephens of the Whole, who it wanting 
| is Two Hundred Uſes, or near it, ef this Prepojition, 
as Neceſſary ro be known, as moſt he mention 
Dictionaries therefore even the Beſt are no Suffici- 
ent help in this Matter; and theſe, that Boys an 
ſent to, next to None at all, Nay if they bad 
enen Stephens himſelf to conſult ; he would fail them 
in above a Thouland Structures beſide as many 
F hraſes. „ /1T . | 8 
| 11s from hence, I ſuppoſe, that Many have com 
| dew d Ariitarchus Anti- Bentleta:us of bad Latin; 
| becatſe there is ſomething there not to be found in 
| 8 5 Stephens; 
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farther than the Common Dictionaries. Bui 


as In reliquos danda venia. 


this Opportunity 
acquaint the World with ſomething, which by their. 
Eager Scrambling for the Book, at the Extrava- 

gant Price it goes at, ſeems not to be thought of. _ 
Firſt then, It is fil d with a great many Needleſs. 
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Stephens : Aud Others have been content to gon 


* 


"up 


Thoſe Gentlemen would bave Patience till my A 


 verfaty, Who is much more able to do it, all 


make his Exceptions, they would then ſee in due 


Time the Right of the Matter. Tu the mean while, 


metbinks, they ſhou'd conclude, bat where I have. 
ſaid any Thing in an Extraordipary Way, I was 
not Ignorant of the Ordinaty; and con d, for one 


Inſtance, as well baue ſaid Reliquis danda venia, 
1 
ke 


nd now I am 


| | * 
ſo far upon the Theſaurus ef Stephens, I ſhall ta 


of going yet ſomething fartber, to 


* 


Things, which are to be known by the Nature of. 


Them, as Diuturnum Bellum, Grave. Bellum, 
Magnum Bellum, Horrida Bella, &c. © Every ons 


of which makes a Line: or by ſuch, as are the 


ſame in Reaſon with what has gone before ; as, 


lte in aciem, vemre in aciem; and this is 4 very. 
common Thing with Him, © | 


Secondly, He leaves a great many Things uner- 


plain d, which yet by the ſhortneſs of the Quotation 


abſolurely need it; as, Rem vulgare, Cou- 
currunr Nomina; with abundance more, 


Thirdly, The Diſpoſition of bis Matter is out of 
Order, not diſtinguiſhing between the Relations, or 
the Generals under which Particulars aptly fall. 
By this Means I have added for inſtance Two hun- 
dred Uſes of rbe Prep. IN to tboſe brought by bim. 


and yet compriz'd the Whole in lels Compaſs. 


eſe Vaults were mended, and bis De fects ply, | 


which 
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which are very Numerous, the Book would indeed * 


Noble Treaſure of the Latin Tongue. But however 
it is. a Noble Performance as it is, and much Honour 
due to the Memory of its Author, who has left Poſte» 


rity an Example, which if They had follow'd by Adding 


to him, as He had done to others, we bad had by thu 
time a Dictionary either pang, or at leaſt much 
e 85 


more perfect than nom we | . 
And nom before I return from this Digreſſion about 


Stephens, which is not properly for the Uſe of School. 
Boys, but Men; I cannot but take Notice of the Singy. 
Ir Felicity of our Country-Man COW PER, W ho, as 1 
have heard, was rewarded with an Iriſh Biſhoprick, for 
bis great Pains in collectiug his Dictionary from the great 


Thefaurus of Stephens, as he bears in his Preface in theſe 


Words, Omnes Ingenii Mei facultates cujusqzmodi 
ſunt (forayus cujus, or cuicnimod:) in hunc Utriuſq; 
Linguæ Theſaurum contuli. Now all theſe Parts had 


xo other thing to be exercisd upon, than merely Tran- 


ſeribing Word for Word, Letter for Letter, in the ſelf . 

fame Order to a Tittle Stephen's Abridgment of Hin- 
elf, printed 38 Tears before that of Cowper. For ſo 
rum the Dates. Cowper at London, 1584. Stephens 


at Paris, 1546. which Book | have now in my Hands. 
How it came to paſs that a Man ſhould Publiſh Ano- 
ther's Vork for bis Own, and that Dedicated to ſo 


Eminent a Perſon as the Earl of Leiceſter, then Chan- 


cellor of OXFORD, under a , EE N ſo 


famous for Latin, and go off with the Reputation of 
Collecting what He had barely Tranſcribed from 4 


Book ſo long before Extant, is very ſtrange; but tit 
a Sign that Miracles were not ceas'd in that Ags ; 
pecially if Me add to this, that there are IX Copies of 


| V erſes by t K Unverhty- P bet of th at Tyme, a : 
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he is complemented as the Compiler of the Boot, and 
 magnify'd even beyond Stephens 75 0 n 
But to return to our Subject. The 


onaries will by no Means furniſh School. Boys ta writ = | 
Latin, and for that little they bave of this Kind, # uv 
les ſo diſperſed amongſt ſo mich Matter of anathes f 


Nature, viz. Signification of Vords, that they are 
mach more tedious than Notes upon, ſuch Grammar 
Rules as want them, or a Grammatical Dictionary, | 
containing only Structures wou d be; for Either wou 

lie within a Quarter of the Compaſs, and contain, . 3 
not All; yet More than the Dictionaries. 
The next Help they are directed to, and that as 4 


; £ 


further One, is their Own Obſervations upon 
Claſſicks. But alas !. what can they be at this Time:f 
'Tis well if they have made them twenty Tears afterwards, 
ſo as to direct them where their Grammar fails, » Big 
that Boys ſod do this at School beyond the Dictiona 
rics is not to be expected; but it may be meant poſubly, 
they ſhou'd do it afterwards. But what opportunity at 
there for That ? At the Univerſities, 1 JuppoJe., If 
it be ſo, I have been mſinform'd. Their Studies there, 
have becn told, are directed quite another Way. 
But not to depend upon Hearſays, what have they dane, 
who have done the moſt in This Way? 1 ſuppoſe it 
will hardly be thought, that Any 2oty has gone beyond. 


Dr. Bentley; tis of long ſnse No: Body was thought. 
to have gone Jo for: , But how many, Miſtakes bar 
be made in this Matter, truſting to his Memory in t hat, 
which Memory cannot contain? The Ableſt Compilers 
of Grammars aud Dictionaries have come very Short 
of it, tho" with all the Advantages. Men could have of 


= Own Reading and Capacity, and the Afiftance a 


1 | * A | 1 7 err 4, 7 ny. 5 8 94 
be next Plea for the Continuance of this Gram- 
1 5 e 


vii The PREFACE to the 
mar, & the being Eſftabliſh'd by Authority, But if 
there be any Thing in my Argument againſt It, this of 
Authority can be none for it. Since what Authority 
bas Eftatliſh'd, Authority can take away , and 

would doubtleſs do ſo, if It were repreſented as a 
Grievance *Tis not to be ſupposd that a Govern- 
ment can have that Paſfon for, or Intereſt in Lilly's 


| Grammar, as to enjoy! It upon School - Maſters 


again their Vill. Authority has done as much as 
can be expected already, unleſs we look that a Motion 
for a New Grammar bod come, from the King aud 
bis Miniſters. Authority has declared in the Preface 
to the Grammar that, It does not Exclude a Better, 
when found, but in the mean time forbid the Worſe. | 
A plain r Aer that in the Opinion of the Compilers 
tbemſelues this Grammar was thought Inſufficient, and 
to laſt no longer than a Better could be found ( for they 
muſt be ſuppos'd to baue drawn up the Preface.) and a 
plain Invitation to Addreſs to it for the Removal, 
when the Inconvemence appears. And yet contrary to 
the known Maxim, this Grammar muſt be ſuppos'd to 
be Invented and Perfected all at once. 155 
The Loft Defence J hear of is, the Miſchief, that 
won d follow by the Removal of Boys from School to 
School. This is a good Reaſon indeed, that there ſhould 
be One Eſtabiliſhed Grammar; but no manner of Ar. 
gument that This ſhould be It, Becauſe any other Eſta- 
bliſhed Grammar would have the ſame Effect; and, if 
it were a Juft One, a much Greater. Nay while this 
Grammar ſtands Eſtabliſhed, this Inconvenience can 
never be Remedied. Ingenuous Men will be reading, 
| fome more, ſome leſs; and if ſo, they muſt diſcover in 
Part, the Falfities, Obſcurities, and Deficiencies of 
this Grammar, and will Correct, Explain, and Supply 
according to their ſeveral Readings and Capacities, which 
1 5 FCC 
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 SCHOOL-MASTERS. ix. 
being various, the Grammar, they teach cannot be tbe 
fame, tho' the Words be tbe ſame ; becanſe a different 
Interpretation is a different Rule. And as this is the 
Caſe in explaining Obſcurities, ſo it is the ſame in 
correcting Falſities, ſupplying Deficiencies, and cuts 
ting off Superflutties, 2 

very one will do it according to his Own FJudg- 
nent and Obſervatien, and not that of Another. And 
a This is in all Reaſon to be expected, as unavoidably 
following from the Nature of the Thing, ſo it is very 
well known to be Matter of Fact, wherever the Maſter - 
doth not blindly follow Lilly Right, or Wrong, One 
Maſter corrects the Falſities of the Grammar, as far 
a be perceives them : Another having made No ſuch 
Diſcoveries, requires to take them for Truth, and 
write accord ingly. In ſupplying. Deficiencies, the 
variance is not ſo numerous, there having been but 
Little done in this Way ; but as far as It goes, there 
it a conſiderable Difference even in this too; Some 
ſupplying one Way, and ſome another (as I have per- 
ceiv'd by Interleav'd Grammars, that have come to my 
Hands) and Some not at all. But then as for cutting 
off Superfluities, there is no End of their Diſcord upon 
that Account. Some think the whole Grammar ne. 
ceſſary, even the Etymology, as they call it, in Latin; 
not that this laſt is to be learn d by Heart, but to be 
read frequently till the Memory has got a good Tincture 
of It. Others contend for no more in the Latin 
Syntax, than what is wanting in the Engliſh ; and 
for the Etymology, they think it a mere Loſs of Time. 
to ſpend ſo much of it about that, Some diſcharge 
great Numbers of Rules as Needleſs ; which Others 
require as abſolutely Neceſſary. Some are for the 
Scholars learning One Example to a Rule; Others for 
All, and wiſh there were * So that in all * 5 

e | „„ tha 
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that a Boy comes to, he has a New Grammar in Ef: > 
to learn, under the Pretence of one Single One. This 
Is the Caſe, This Will be the Caſe, This Muſt be the ; 
Caſe, as long as this Grammar is kept up; wnleſs F 
Men can be brought to Unite in Falſities, Redundan- i 
cies, Obſcurities, and Deficiencics, as True, Ne- IW ; 
ceſſary, Plain, and Compleat ;- which could never 7 
get he done in any Profeſſion whatſoever 5 and if it p 

could, would be an Union worſe than Diſſention 
Ina Word, This Grammatical Schiſm will nevey 0 
end, till juft Terms of Communion,, if I may ſay 4 
ſo, be offer d. e big 1 has 1 
Thus much of the Defence of the Common Grams 
mar : Now let us ſee what the Objections are againſt a 


_ © The Firſt is, That it will be too Long, as I propoſe; ſ: 

= _ bytaking in all Deficiencies. This has been anſwer F 
already by ſaying, that theſe ſhall be taken in by way 0 5 

Notes, or in a Grammatical Dictionary. I add L 


here, that it will be Shorter Matter for Matter, than 6 
that in Uſe, and no Longer thay a Boy may well i 
learn by Heart, if the Directions above given be ob. 4 

ſerv'd. But the Latin Tongue in the variety of ts 11 
Structures, as well as in the Signiſication of its Words, 5, 
being very long; and the Structures ſerving to let us in- fo 
to the Senſe, as much as the Words ; I could never ſee fr 
the Reaſon, why Men ſhould be ſo Impatient for a pe 
Perfect Dictionary, and fo averſe to a Perfect Gram- MW. 
mar, The One can be no more got without Book than G 
the Other. Lis not an Authors Fault to be long upon 4 | 
long Sub jeck. He is as mich obliged to take Meaſure of 7 
it, af a Taylor of his Cuſtomer , and to think to nale a 5, 
Short Grammar fit a Long Languoge is much the 0 
fame Fimcy, as to try to draw # Child's fiſt Breeches up- W 
on a London Porter, I wiſh thele Gentlemen would Mm 
—_—_ ES | once 


have Grammar taught by Logical Terms, 


I» wa 5. % NR. Q 


once for all ſpeak out, and ſay,- 
ſooner learn, what is W anting in their Grammar, by 


their Own Obfervar ions than by thoſe of Older Heads, 


and greater Induſtry M ethodically digeſted; for that: 
i the Caſe. Or whether, in the mean Time they ſhould 
be ſent to Dictionaries for Help. which in very many 


Things will give them None, rather than to that, . ich | 
vill teldom fail them. 


But tis ſaid, we haue the Oxford Notes upon the 


Grammar, and what need we More ? But the Gram 
matical Commentaries, and the following Book, 
vill fuftcrently contute 1h1s etence. 


A Second Objection is, That this would occ aſſon 
great loſs of Tit ime to the School-Boy, if after be bath 
learned one Grammar, he muſt learn another for the 
ſame Language, Fut the Avſwer to this is eaſy. 
Firſt, It might be brought into the lower Part of the 
S:hool, and prt «pon Thoſe that have not learn'd 


Lilly,or proceeded but a little Way in bim, which would 


take off all the Fancy'd eee Or Secondly, 


if the Elder were to learn it, it would not take them up 
at that Age above half a Vear, in what muſt neceſſa- 
ily be learn d without Book, and the Advantages of 

being Certain, Plain, and Sufficient. would Compen- 
fate much more than That, 


But the other Way is fi ee 
from all Exceptions; there is not Jo much as an Ap- 
bear ance of One in it. 

Hitherto We have gone not only upon Sure, but Plain 


Groumd. 5 
But there is another Obection bel ind i in the Third 


Place, that looks a little Startling. It is, That I would 


Children can't 3 If this be Right, I am 
Wrong without doubt: but before this Point be deter- 


min d let us a little conſider * Matter. 
2 
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If Grammar be, The Art of expreſſing the Rela- 


tions of Things by Words in Conſtruction, bard or 


People muſt be taught It as It is, and not as It is not. 
Now that Grammar is, The Art of Expreſſing the 
Relations of Things by Conſtruction of Words ac. 
cording to the Cuſtom of thoſe whole Language 
we learn, has been Publiſh'd long ſince in our Gram. 


matical Commentaries, and no Publick Exception 


t then to it. but by Myr. Leeds and My, Symes, who 
#-ither of them thong hit fit to Reply to my Vindication 
of It; and by the Authors af the Engliſh Grammar 
with Notes, who own, that if I had ſaid Relations of 
Words inſtead of Relations of Things, it would have 
leen the Beſt definition of Grammar they had ſeen, 
I This is a very Small Difference, and an Ingenuow 
and Gentleman like Exception, I will endeavour there. 
ore without Offence to give them Satisfaction. 
Now I was induced to uſe theſe Words the Relations 


of Things, rather than the Relations of Words 1p 


tie Confderations following. | 

Firſt, It ſeemd Plain to me, that Man had Two 
Facn'ties , the One of Conception, the Other of Ex. 
5 or Signifying by Fords ſuch Conceptions: 
That Conception was Twotold, either Si mple, ar Re- 
lative, Simple, ſuch as conſidered Things by Them- 
ſelves ; Relative, ſuch as confidered the Relations 

of Things zo each others, ee Ar 
Secondly, That Things conſiler d by themſelves 
can make No Diſcourſe. and therefore cannot be the 
Subject of Grammar, It remain'd therefore, as | 
bought, that Relative Concept ions nmft be it, and 
they being of the Relations of Things, the Expreſſion 
of them wif! be ſo too. Nay the very Relation of 
Words, the. term contended for in the Definition, 
2 N | TS: ſerm d 
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ſeem'd to me to imply the Relations of Things in the 


frſt Place; for as much as there can be Nothing in 
the dign hut what is Firſt in the Thing ſignify'd; And 
this being the Main End of Grammar,; I choſe to 


Define by it, not by That which was merely Subſexwent 


to that End; tho as the Means [ plainly refer to it, by 


the Term Conſtruction (i. e. in or by the Conſtruction 


of Words) in my Definition. But I fancy the Gen- 


tlemen mi ſapprebend me, and think I confound Gram- 


mar with Logic, as making it to Teach the Relati- 
ons of Things; whereas I ſay tis, the Art of Ex- 
preſſing the Relations of Things, not Teaching 


them. And certainly ſince We are capable of Exprel- 


ſing the Relations of Things, there muſt bs ſome 
Art of doing it, but beſide Grammar, I know not 

Now if Grammar be, The Art of Expreſſing the 
Relations of T hings, the Relations of Things mult be 
underſtood before they can be expreſs d, and there 
muſt be ſome Terms fixt to ſignify thoſeRelations by, 
in order to make them be underſtood; ner are theſe 
ſo hard for Boys, as is apprehended, They have Reaſon 
enough to perceive the Relations of Things, or elſe 
they could never Render their Authors Right, All 
whoſe Diſcourſes are upon the Relations of Things. 


All that is wanting is the Knowledge of Settled 
Terms to expreſs them by; and theſe they will learn, if 


the Maſter Rightly teach them, as well as thoſe al- 
ready in Uſe in the Common Schools, and which thoſe 
Gentlemen comply with by daily Teaching them, Wit- 


neſs the Appellations of the ſeveral Parts of Speech. 


Noun, Pronoun, Verb, Participle, Ad verb, Con- 
junction, Prepoſition, Interjection. And their ſeveral 
Accidents. Declenſion, Caſe, Gender, Compari- 
on, Conjugation, Mood, Tenſe, Figure, - 1 
c 5 whic 


* N 
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which are much harder to learn at that' Age, thay 
the Terms of STNT AX would be, when. 'twas Pro- 
r for them to be fully acquainted with them. And 
in the Syntax as it 1s Now taught, tis cert ain there 
are aw as difficult Terms, as any need be Introduc'l 
for that Purpoſe ;, and thoſe utterly Unexplain'd ; 
ſuch as, Acquiſitive, Tranſitive, Partitive, Relative, 


Forms of Things, Cauſe, Effect, Inſtrument, Man- 
ner, Means, Sufterer ; when in common Acceptation 


no Suffering ts fignify'd. | a 
 , Now theſe are the very Terms J contend for, with 
ſome others, as Neceſſary, and not more Difficult: 
And a Man would think there was no Harm in all 
that, unleſs it be, that I would have them better Ex- 
lain'd, and more diſtinctly «ph, and that would 
te a ſtrange Offence indeed. No Body will diſpute, 
but that theſe are the beſt Rules in the Grammar, in 
which the Relation of the Word Governed ir fin 
As, Adjectiva regunt Ablativum ſignificantem 
Cauſam. Quod vis verbum admittit Ablativum 


ſignificantem In/rumentum, aut Cauſam, aut My 


dum Actionis, &c, and then what Objection again 
the Other being form'd ſo too. And that Boys may 
Vnderſtand them, as well as other Logical Terms, 1 
bave Experience for it, as well as Reaſon, My Boys 
underſtand them before they leave the School, and 
learn the Firſt Book of Logic without looking into it by 
the Help of their Grammar. And it would be firange 


indeed, if they ſhould not be able to learn ſo much 


Logic at School, and yer be put upon it the Firſt 
Hour, they come to the Univerſity, which was the 
Practice formerly, Sure there can't be ſo much 
Difference in /o little 2 Time, © 

But let us ſee in the next Place what Courſe is taken 
to avoid this ſuppoſed Difficulty of Logical Terms 


Tis 
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Tis grown the Way to teach the Sruftures by their 
Conformivy to the Engliſh Prepoſittons, in, to, for, 
of, &c. which laſt I perceive is nom generally made 
the Sign of the Gen. Cale, as often as it comes be- 
tween two Subſtantives with this Exception, That 
u often as of ſignifies as much as, about, or con- 


But Firft, that is an Invention withour Au- 
thority (the very Thing complain d of) the Gram- 
mar 0 where ſaying, thas of, under this. | Excep- 
tion, 1s à certain Sign of tbe Genitive Caſe, .but. 
mly generally fo, and that in the very firſt Rudi - 
ments, to give Children ſome General Aim in the 
pleat Rule. But in the Syntax deſgn d te give 
them a full Notion of tbe Thing, there is no men- 
tion of the Sign of, but the Rule ſtared (tho very 
wildly indeed) under the Relation of Imaginary 
poſſeſſion. However if the Rule be true, ibo never 


it ſhall paſs for me. Let ut then examine 
ever two Subſtantives come together betokening 
divers Things, with of between them, the-{Latrer 
11] be the Genitive Caſe. In rbe firſt Place to make. 
ranſackd, and collared with the Latin, hab yet 


doch not appear to have keen done; nor tbe Rule 
prov'd by 4 general Induction, which it ought 


Vir dectrinæ is u Latin, except ſome Adje- 


„ne Latin. He is a Fool of a Philoſopher 
| 3 n 
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cerning, Then tbe Caſe muſt be tbe Ablat. with De. 


| Matter, before they are. capable of a Fuſt and Com- 


ſo inconſiſtent with the Pretenſions of its Authors; 


tbe Rule hold, be whole Engliſh Language muſt be 


19 be, before it can be receiv d with any Rea. 
ſn. A Man of Learning is good Engliſh, bus 


dive be joy with it. O God the Father of 
Heaven is good Engliſh, but O Deus Pater Cœli 
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is good Engliſh, but Eft Stulrus Philoſophi ;, 
not Latin. I knew him of 2 Boy is good Eng- 
liſß, but Novi eum Pueri is no Latin. Ad 
yet none of theſe are excepted, nor of ſeveral 
Others. Nor muſt of fienifying about or con- 
cerning, of Neceſſity be made by De ; it may 
as well be made by the Gen. Caſe. At, Re- 
rum illuſtrium Diſpurtationes. Cic. Rerum Cl. 
loqui a leviorum. Cic. Mea Diligentia mandato- 
rum Tuorum, about. Cic. Sapientia rerum, 
wiſdom in or about. Cic. So Cogitatio Mortis 

Sen. Rerum Conſilia. Tac. Rerum controverju, 
Cic. Deliberatis capiendi Conſilii. Cie. In tan- 
2 Rerum omnium Defidia. Plin. Amidſt ſuch 
Tuloveſs about all Things. With Others too 
Many for this Place. e 
Beides, if O F between two Subſtantives were 
always a Sign to make the Latter by the Gen. 
Cafe, it would be of little Uſe, unleſs all Ge- 
nitive Caſes in Latin had of before them in 
Engliſh, which they have not by à great Many. 
For Example, Abſtinentia alieni, Juſt. Al i- 
nonce from what is anothers. So Plin. Sen. Mag- 
nas Odii ſui fecerat acceſſiones. Hirt. Made 
great Additions to the batrad he was in. Etat 
acceſſus loci Difficultas. Id. There was a Diff- 
culty in the Acceſs to the Place. Accubationem 
epularum amicorum Majores Noſtri convivium 
appellarunt. Cir. Sitting down of Friends at 
Feat. Tanta ct difficilſimæ rei, laboris concor- 
dia. Quint. Concord in labour. Concertator Cor- 
buloms. Tac. A ſtriver with Corbulo, Anton 
Col loquium. Cic. A Conference with Antony. 
Rerum Divinarum, humanarumq; Conſenſio. Cie. 
Areement in. Tantus operis conſcuſus clt, Lu, 
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If it 5 ſaid, that than is Enough-: 

I 45 that they never have More from this Grammar. 
for the getting the reſt Themſelves, - that 

Pretence bas been Anſwer'd already, and I ſuppoſe 
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In the work, Poſt diem tertium ejus diei. The third 
Day after that Day. With others in Abundance, 
4 4 the Propofition of, but In Other, is us'd 
in Engl 


or ung bows, 


not Many will make it Now after Dr. Bently's 
numerous Miſtakes, But above all Things, it -is 


to be . that, whilſt theſe Gentlemen are 


8 ogical Relations, they are forc d to fly 
to them tor ex plaining their Particles, Thus they 
tell ” to, Hani yg the final Cauſe, End, or Pur- 
poſe, is made by Ad. Now bers is the Relation 
aſſign'd, the Tln that I would have, and the 
Kructure depends upon that, and not upon the Acci- 


dental Signs To or "Por and by that they are forc d to 


explain it. 

But becauſe e kh Nature are be Under flood 
Y Examples, I 8 efore ] leave this Head, draw up 
the Rule of the Gen. Ca e, according t to the ſeveral Re- 
lations furniſh'd with 3 | 


The Gen. Caſe goverrid of a Sublantiv, is, „ 


I, Of the particular Noun by the General; as, - 
gener. particul. gener. partic. gon. part. 
arbs Antiochiz. Tempus anni. res cibi. 
gener. partic. gener. part. gener. particul. 
Arbor fici. vitium iræ. nomen Mercurii. 

Of the Whole by the Furt; as. 
part. whole. part. whole. part. whale 
vertex montis, caput hominis. cornua boum. 


Of the Subject by its Quality; as, 
quality Subject. quality Subj. qual. Subj. 
facundia Ciceronis, felicitas rerum. color 
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xvii The P — wi CE to = 
Oy the Quality with an Adjefive by its Subject 4 

DT =O =" 
Ci. vir. miræ facundix, bomo nu ins fa 
5. Of the Thing by the Mamer; as, "I , 
Thing mamer. thing man. thing 1 
Gallinarum modo. Bacchantum itn. fetæ more, 

6. Of the Effect by the Cauſe Efficient ; a, 
Cauſe Effect. cauſe Effect. cauſe Effed, 
Cauſa irarum. cauſa objurandi. gratia videndi 


7. Of the Caiſe I : 8 
5 ek 5 


Efed cauſe. Ee cauſe. 

8. the nal Cauſe or End by t elt ; , 
* rd cauſe, Efe# cauſe. Effe ' cauſe, 
Certamen gloriæ. contentio honoris. dimicatio vit 
9. Of the Material Cauſe or Matter by the Effel; a, 
Effect matter. Efe# matter. Efe# matter. 
Ales marmoris. Libri officiorum. vas auri, 
10. Of the Agent by the Action; as, wr 2 

3 Action agent. Aclion agent. 4 4 

Fuga Antonii. Oratio Ciceronis. 

11. Of the Patient by the Agent or Action; as, © 
Agent pat. A&on patient, Ag. pt, 
Creator mundi. creatio mundi. Lector libri. 
12. Of the Relative by its Correlative; as, | 
© relat, correlat. yelat, correlat. rela- correlat. 
Uxor mariti. ſerous domini. pater Pamphili 

So in Relatives of Place and Time, as, 

relat. cortelat. relat. _ pre. 
Ei,xegione ſolis. poſt tertium diem ejus dia. 
13. Of the Foſſeſſor by the Thing poſſeſſed; as, 
Peoſſeſſon poſſeſſed. poſſeſſed poſſeſſot. 
Ciceronis Tyſculanum.  pecus Admeti. 
14. Of the Contents by the Continent and vice verſa; % 
Continent contents,  contants continent. 
Cagus vini. vim _ 0 
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Iime thing. time thing. thing time, 
Tempus balnei. dies diluvii. injuries temporum. 


TT... an, 


meaſiter meaſured. meaſu ec meaſured. 
Ter ulnarum toga. triginta dierum inducis. 
17. Of the Thing ſignifed hy the Sign, as | 


; Oe; +3 . 2 55 % + "uv" 27 £ 1 8 99 
Sign ſignified. gu ſigniſſed. ſgn fignified. 
Efigies Cæſar is. prodigiatuturz cædis. inſtar matris. 


And what Conjuration is there in theſe Terms. 
that Boys cannot be brought to underſtand cbem ? If 


they read the Annorators they are all there from 
Voſs : and if they don't, rhere is an End of the Pre- 
rence, that there are Notes ſufficient for them already. 


Fit be Objected, that here ave Seventeen Rules for 
one in the Grammar, I anſwer zbere muſt be more 


fill by way of Notes, or Grammarical Dictionary, 


that it was 4 Fault in Voſſius to leave it ſo unfor- 


riſh'd, and that, when it is complete. ir will be 
ſhorter ehan the Grammar Rule. For That's rhe 
ſhorteſt Rule which ſooneſt does rbe Buſineſs. And 
if Boys were Taught this and other Rules accordingly 


few Tears know more of the matter, than they are 


like to do now as Tong as they live. As to the Pre- 


tences char Latin may be perfectly learn d without 
Grammar, and that this Grammar in Particular bas 
made many good Scholars, they are abundantly an- 


 Jwer'd in the Preface to the Commentary's, and thi- 


ther having been ſo ling already, I muſt refer the Reader. 
I have not ſaid all this under any Apprehenfion 


that the Generality of School maſters ars of another 


Opinion (the moſt Eminent of Them bave der lar d 


the contrary by abeir ready Atteſtations to the Com- 
7 — 3 
mentarys writ on Purpoſe to take away this Gram 


mar, 


with 2 conſtant Praxis upon them, they wou d in a 
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mar, and Others haue invited and preſs'd me to pro 


rity. In the mean time, if any Body will take apo 
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x The PREFACE . 


ceed) but to take of the Prejudices of tboſe that my 
be ſo., and to give them an ee Anſweri 
in time,, that ſo we may baue no unſeaſonable Dj 
putes, When things come to be repreſented to Aurhy 


bim to defend the Grammar, let bim do it by fair 
Arguing, and I will endeavour it ſhall be as tainly 


anſwered. But I would haue him conſider, that be 
will have one of cheſs two Things upon bis Hand, 
either to prove that the Faults of the Grammar are 


not, as I repreſent them, or that tis no matter, if 


they are. And either 5 theſe will be a brisk Under 
rating. From the pre 


reſent Book, and tbe Commen- 
taries, there is a clear Proſpe of the Errors of the 
Grammar, and ſome Light given to 11 what may 


be expected from my Hand. which, if it ſpall appear 


ſatistactery, I hope you will give your Atteltations, 


that a better Grammar is much wanted, which, if 
Authority will give Ear to, as I am perſwaded it 
will upon your Repreſentation, if it prove. general 
and hearty enough , I ball proceed to publiſh my 


Grammar, ſo far as is Neceſſary to be got by Heart, 


' with ſhort Notes upon it, and not long after a Gram- 
matical Dictionary for the Reſt, if encouraged by 
Subſcription. And of this Latter I ſhall ſoon give 
you the moſt difficult Part, the Structures of Verbs 


Compound: rbe want of which is repreſented from 


p. 38 ro p. 66. of the following Book. and is vm 
_ imperfect in e bimſelf. I could wiſh thi: 


Book of mine bad been more correctly printed, 
thet I bad bad more Time to have ſpent upon it. 
But my Time was otherways taken up, and here is ſut- 


ficient for what I deſign it, namely, to repreſent the in. 


competency of the preſent Grammar, And as far the 
* 


School- MASTERS. ms 
e 

1CUIAT | 
ate 2 En 


N . 
h founded. - Thooens e desk 7 


rr 


Hy, OÞ oo” 


| , | 3 2 
8 x 8 '/ 4 a 
2 
: - { | 
| am, | 58 
. : 3 : 


ll | Your Fellow-Labowrer, 


; F if 
— we _ * 
1 438 
a F 23 
; 6 = -% x ; 8 4 
— ; — ; * 
i | 1 
: 7 > | 3 
. < 2 
2 
- „ 


Richard Jobnſon. 


. 


— 
% 4 . * 
A OE ERC one . 1 
— — —ů — T— — — ̃ A6 RR © — — — 
IP 0% e * err % 2. " 4 « * k ; "<< e ee, yon _— — Or 
og RN N RO as 2 _— 4 — IR 3 22 2 2 v. 1 3 Nenn 
i * r N 4 . WR. 


. * 
— 2 __— : 7˙V˙ - —— — 


re 


cg, 


* - 


' NOCTES. NOTTINGAMICZ, Ge. 
Lac: Gram. P. 73. 
Eſolvi poteſt hic modus per que et ut ad hunc 


\ modum. Quod tu rediiſti incolumis gaudeo. 
Ut tu fabulam agas volo. 


| . Fobnſon, S 
What by. quod and ut promiſcuouſſy without 
Diſtinction? No ſure. At this Rate I do not find, 
but, where Ceſar. ſays, Futurum eſſe, ut paucis anni 
omnes Galli pellerentur, I may ſay, quod, omnes Gal- 
li pellerentur. But where s the Authority? So, 
where Cicero ſays, Credo quod hærebant in memoris 
quecunque audierat, aut viderat, I dont find by this 
Rule, but I may ſay, Credo ut harebant in memorts. 
But where again 1s the Authority ? Many other 
Caſes might be put, in which this Rule will, 
either lead us into Error, or leave us at Hap 
Hazard for the Right. Now what can Child, or 
Man make of. a Direction, which, when there is 2 
nice Diſtinction in the Thing, makes none in the 
Rule? And how do the Annotators mend the Mat- 
ter > Why they ſay not a Word to t. Meſffeurs Da 


Port Royal take this Point into Conſideration, and 


ſtate it well in the Main. Their Rule is La par- 
rate ot ſomet ſeulomont apres in Vrhes de demander; - 
de cramdre, de commander, ou, qui marquent le der 
Sc, Faffe Hon 3 comme Jubeo, volo, Cuxo, laboro, . 

n qu Signißent quel que 2 comme fit, ever 
N * > 


£224 
nit contiugit &c. But here they ſeem to preclude 
the promiſcuous Uſe of quod and ut which in ſme 
Caſes is allowable by ver good Warrant. I will 
give ſome Examples. Illa eſt cauſa, ut Veteres cloacg, 
primim per Publicum dufts, nunc privata haſim ſu- 
beant tea. Nam. quod huc properet in magi/tr 71um 
venire, cauſam non habet. Moneo ut, hortor ut will 
not be queſtioned, but quod will do alſo. ; 


© Delicias fg quis. laſcivaq; carmina quærit. 
| Pramoreo nunquam Scripta quod ijta legat. Again 
 Hanc Venus ex a to flentem ſublimis Olyupo. 
Speſtat, et i fidis quod fit acerba monet. 


And that we may not think the Poets only to 
have taken this gory © in Ciceros Epiſtles, or 
thoſe of his Friends to him, I forget which, even 
as Grevius has publiſhd them, I find Cohortarer 
Vos quod fortiore ani mo eſſetis. Other Books indeed 
have qud ior quod, but quo would be as extraor- 
dinary every whit in this place. | 5 
e IIA. Gram. P. 73. 
Verbum inter duos Nominativos diverſorum 
Numerorum pcoſitum cum alterutro convenire po- 
teſt, ut, quid enim niſi nota ſuperſunt. Nibil bic 


; & * 


niſi carmina deſunt. 
Johnſon. 


The other Examples are to the Burpoſe, but 
theſe two are wholly impertinent in this place, 
For here are nt two Nominative Caſes. with one 
Verb, but each Nominative has a Verb of its own, 
one of them expreſs d, the other left to the Under- 
ſtanding, and the Keſolution is, Quid ſupereſt, 
nn. Mn, meu, 
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Imperſonalia præcedentem Nominatirum hon 
habent, ut, Tadet me vita. Fertaſum ef confugij, 
We have ſhewn in the Commentarys, Animad- 
verſion 100. p. 256. how abſurd it is, and for 
what Reaſon, to ſuppoſe a Verb without a. Nomi- 
native Caſe, eſpecially tor one, who had in the 
ſame page allow d the Infinitive Mood, or Propo- 
ſiti n Iuſinitive to be the Nominative to the Verb. 

Now to proceed to that which is there promis d, 
namely toſhew their ſeveral Subjects, aud the Rea- 

ſon how they come to be left unexpreſsd d: "Tis 
plain, that whatever can be. the Subject of our 

Thoughts, may alſo be the Subject of our Diſs 4 
courſe: And this an Infinitive Mood, or pro- - ff 

poſition may be, as well as an ordinary Nous. 
And this propoſition waether Infinitive, or F ni- 
tive, though conſiſting of never ſo many Words, 
is conſider d by the Latin as one ſingle Thing, 
and its Verb, or Adjective . is always put in 
the ſingular Number, as Audito Caſarem aum 
omni bus cop is adventare. Fuxia periculeſo, vera, : 
ſeu fa promeret. Tentatum ut duo patricij conſules 
crearertur rem ad interregnum perduxit. Now ]. 
it this be fo, and that cannot be deny d, then 
there is no Verb in Language, but muſt have either 
an ordinary Noun, or ſome one of theſe for its 

Subject. We will try the Author's Examples, and 
| ſhew one or other of theſe Subjects in every one 
ol them. Take them as they lie. Intereſt Mor. 
tratus tueri bonos. tueri bonos is the Subject. Rę- 
fert multum Chriſtiane reip epi ſcapot doctos et pios 
eſe. epiſcopos doctos eſſe 1.8 the Subject. Tuz refert - 
teinſum noſe, trigſum noſſe is the Subject. Ex cades 
„„ © © 0 © On 
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— poti mm del ei cuj a dees, 


unde ſtood, and the Reſolution th 2s res 


or hoc Negorium.(nempe homines, cum quibus hominibus 


 vjxeris) magni reſert. The next of any ſeeming Diffi. 
culty is, Convenit nbi tetum. But the Subject is Res 


under ſtood. For they us d Convenire as well of the 
Thing agreed in, as of the Perſon agree ing, as, Si pote- 
rat res c 2 i"o Hat fratri mecum non bonveni unt. 


Now pacar exiguts rebus aleſſe Imi. Where Tn. 


pus underſtoo 5 the Subject, as Is ſaid in the Com · 


ger Benefit multis à principe. Res is = 
en. 


Subject, and ſo to malefr. Dolet dium impru 
, > oloſeent et libero, Didtum the Subject is play 


. A2. «vie d. Stat mihi cafus renovare omnes. ” The 

is Sentertia, which is frequently expreſs d. 
In others an Infinitive Mood, or propoſit ion Iifi- 
nitive, as I call it, is plamly 


ject. In thoſe of Affeckion, 
Jerer, miſereſcit, agen! t Conſideratio, or Cogizatio 


4 und tood, and is t erefore omitted, becauſe it 
is eaſy, and natural to underſtand it, there EP 


nothing that raiſes theſe Affections in the 


but Conſideration, or Reflection. 80 that paniter 


h Confideratio, or Cogiratio tui p- 
ni tet me. and ſo of the reſt, In Percafun eft conju- 


ij, and the like, where the Participle is Nenter, | 


we muſt ſuppoſe Negotium in its larger Sig- 


. nification, equivalent to Res, for the Subject un- 
derſtood. The only Difficulty, remaining is in 
: Imperſonals, as thy call them, of the Paſhve 
Voice, as Strato diſcumbitur ar Statur 3 a me, Con- 


curſum eft. Pugnatum 
Active is to be ee e 


ut here the 1 nfinitive 


Diſcunibere di Tun 
bitur. Stare, or ftatio prod 
e fine offs Al if of ſhall bog 


gl 


t, non 1 2 


ni hil 22 Cadet re ted is the Subject. -Ma 
refert 4 qmbſucum dee , ae the Subject is ä 


0 -— Cn. da. 


expreſs d- as the Sub- 
as Pater tadet, mi- 


Oncurrere concurſ! un 


er 


i 


the Reaſonableneſs of this under the Supine- from 
 Plautus and Cicero, and that Doubt will clear up, I 


times more allowable to ſuppoſe this, than to admit 


of a Verb without a Subject. All Forms ofSpeech 
are either Declarative, Interrogat ive, Im tive, | 


or Subjunctive. And it is abſurd to che ſt De- | 0 


2 ſuppoſe a Man to make a Declaration, or ; 


of No Thang, de re Commatne; and to - if 


No Thing or Perſon, to ſubjoin a Sentence without 


a Subject. What can this tend to? but to pluck up | 


Reaſon by the Koots, blot out the great — 4 — 1 
tal of Grammar, that every Senſe conſiſts at leaſt 
of a Noun and a Verb, without which, as to the LE 

Order of Interpretation, that great Difficulty to | 
young Heads, Children are leit in a Labyrinth 
without a Clue. "ef oe OO; 
-Gaatint 


ing diverſe Things the latter ſhall be the Genitive: 


Caſe, as Kacundia Ciceronis; &&. — 


| Lat. Gram. P. NI 
| fe Jao Subſtantiva 8 PET OLE = ſic. 
concurrunt, ut poſterius 3 priore poſſideri quodam- 
modo videatur, tum poſterius in Genitivo ponitur,ut 
Creſcit amor an mi quantum ipſa pecunia Creſcit. 
Rex: Pater patriæ. Arma Achillis, Culror Au. 


— 


- Johnſon. ; 3 - : 


Theſe 2 are the two Rules whichour Authors 8000 
given us concerning the ſtructure of two c : 
ring Subſtantives. The firſt is intelligible i HARE” 
but falſe, or elſe; occidit hominem 4 0, he $74 F'd 4 
Man wb a Sur is true Fain ſo, locutus 
of cum bomine gs 1 at? 70 Fr, Man of * rb © 542 
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cannot but think. I add here that it is-a-Thouſand | þ 
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nitive Caſe, As 
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Horſe If this be falſe Latin, the Rule is falſe, for 


that lainly directs it. Here are two Subſtantives 


ſignifying divers Things in each. 


The Latin Rule is wholly unintelligible. Realpoſ 
ſion is no very hard matter to underſtand; but for 


this Poſſeſſion in Imagir ation, poſſideri quodan mo. 
do videatur, it is a Grammatical Cant, which no 


Body can Underſtand, but they that underſtand 
Nothing. What! the Structure of Subſtant ves one 
with another, ſo conſiderable a part of Latin Syn- 


tax, leſt to the Stretches of Nan and Imaginati- 
on! People are apt enough to differ in their Jud- 
ments. Vetus Verbum eſt, quot homines, tot ſenten- 


* 


ria; And is it to wn erpected that n__ 1 | 
jump in their Fan 1 


j 


Indeed, if Men's ini and Fancys coneur- 


red ſo, as the two- Subſtant ives are ſuppos d to do 
In the Rule, the latter to be poſſeſs * y the for- 
mer, ſomething might be "wil but the Caſe i is quite 


otherwiſe ; Men will judge and fancy for them- 


ſel ves. And. upon theſe Terms, I ſee not what In- 


ſtruction can be got from this Rule. Let us try 
it either way. Firſt, where no poſſeſſion can be 
imagin d, and oe the Structure requires a Ge- 


Reipublice virorum talinm. 
Ut Celi Pelion eſſet Iter. Pellex ego fats Soror 


ris, Satietas provincis. Soliruds loci, Ego Ju 
mendicus filij mei, &c, | 


And as in theſe Caſes, and many others, 110 


Poſſeſſion between the two Subſtantives can be. 


imagin d: So in theſe that follow, where Poſſeſſion 


may as well be imagin d, as in the Author's Inſtan-· 


ces there is either no room for the Genitive Caſe, 
15 or 


- 
© 8 — 
EE 0 | * - . : 7 
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ſolentia rei. Abſentia Ceſaris. 
 Vacuitns doloris. Exul domns ſus, Larium ſuorum. 
S alia fuga honoris non effer, In tanta orbirate 


or ſome other Caſe is equally good. Sunt quæ- 


dam anime cum corpore ſimilitudines. Simili- 


C 


tudinem ejus rei qud de agitur, ad eam rem 


qud de judicatur, commemorando. Inimicitias 
vetuſtas cum Cæſare habuit ob tacitas cum Mar- 


cello offenfiones. De quibus ille maximas grati- 


tias agit. Servum a pedibus mers Romam miſs. 


Qua habet ad res certas- vitioſam offenſionem. Ob- 


files ad numerum, fumentumq; dedit. Monnulla a- 


pud bonos gratia. Ad hac omnia una confolatio 


-. 


el. Apud Pompeium te ponam in gratiam. Item 


al alios morbos alia (auſa. Inani circa vocet ſtu- 
dio ſeneſcunt. Agricols ' habent rationem cum 


terrd. Apere de pace cum File. Ut ad hancpre- 


dam adjutores vos 'profireamint. Ex illo ei notitia 
cum abſente Perſeo fuit.Cum Marco Fabio mibi ſum- 
mu et uſus.Si Fortuna volet fies de Rhetore Conſul.” 
$i vole x hæc eadem fies de Conſule Rhetor, Heredes 


inſtituit primos Tiberium ex parte tertid © Secundos 


Druſum Tiverij filium ex triente Er ex partibus* «+ | 
reliquis Germanicum Liberoſq; Ejus. Nibil fuit ad- +217 


jumenti ad pulchritudinem; Theſe following Sub- 


ſtantives Acerbitas, Animus, Afperitas,; Beneficen- 
tia, Beneficium, Benevolentia. Benignitas, Comitas, 
Contumacia, 4 rudelitas, Feritat, Humanitas, * 
Inmani tas. Juſtitia, Lenitas, Liberalitas, Me- 
ritum,  Officium, Pietas, Prochvuitas, Propenſi- 
ns, Sevitia, Severitas, Voluntas, are they ever 


conſtrued with a Genitive of the Obje&?* Can ] ſay 


num patria animum facile perſpicio, I eafily per- 
eite bow you ſtand affacted to your Country # Mult: 
Tt fay, uum in patriam animum ? And ſo ofall 


tie reſt, except Benevolentia, which is once found 


indeed with a Genitive of its Object, but the Ge- 
neral Conſtruction is an Accuſative, and in, erga, 
T adverſus: And can I not as well fancy a poſſeſſoon 
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feret. Admiror tuam Cæterarum rerum excellox 


between . b and patriam, as betwixt { 


and Numm 


Let us take the Author's Exam les; There ĩs but 
one of them that ſignifies real poſſeſſion and in that, 


by a Blunder peculiar to this Author, the ſtated order 


of the Rule is inverted. For in Arma Acbillis there 
is indeed a poſſeſſion, but quite contrary to the or- 
der of the Rule, the former Subſtantive is poſſeſad 
by the Latter, not the Latter by the Former. Is it 
not much more diſtinct and intelligible, and of bet- 
ter Direction for the aſſortment and certainty of 
ſtructure, to ſay that amor is a tranſitive Action, 
and nummi the Patient or Object? That in Culior 


Agri, Cultor is the tranſitive Agent, and agri the 


Object or Patient? That in Pater Patriz, Pater 
is à Relative, Patriæ its Correlative ? But this it 


will be ſaid the Annotators have done, and ſo no | 


need for me to intermeddle. 3 
The Annotators have indeed tranſcribed Vaſiu- : 


Rule for this ſtructure, and I cannot 195 had either 
of them furniſhed the Rule with 


8 Examples 
ſufficient ſor the right Application of it, but it had 
been a Tolerable direction for the general Govern- 
ment of a Genitive Caſe by a Subſtantive: But 

for want of a competent number of Examples, 


(which are as neceſſary in Grammar every whit as 


Rules,) the Application of the Rule cannot be un- 


derſtood, but by him, who knows the whole matter 


beforehand; without ſeeing the Rule. To Argue 
this in form would make a long diſpute, and I am 
reſolv'd to be as ſhort as poſſible. But to evince 


the matter another way, I deſire to be inform d 
how the following Structures are deducible from 


Voſſius's Rule. Quoad ejus fiert potuit, Quoad ejus fa. 
cere potueri t. Ut ex Pecums ejus latronum largiti- 


tem Sapientiam, Ut med Diligent;4 rerum tuarum, 
- 5 OS te 


2 
” 


+ W 


ww. 


| ſam laturum. Nibil tibi aque profuerit ad 2 


PPP 


133 = 


- 


te qnoque ad rerum noſtrarum memoriam excitarem. 
So diligentia teſtamentorum. Indiligentia veri. Sed 
in tantd rerum omnium deſidid arbitror non eſſe 
cogni tos. Malarum rerum induſtria invaſit animos. 


Malarum rerum audacia fortitudo vocatur. Cujus 
non dimicare fuit vincere. Quid ef bujus vivere 


Diu mori. Ficus cæſa ſtatim ſtagnis mergitur, bor 


ejus ſiccari. Cui omnium rerum maxi mam fidem babe- 
bar. Quiæ ei non fidem habi argenti. Cujus fibi 


perpetuam licentiam optaret. Imperio omnium gen- 
rium conſtituto, i. e. in omnes gentes. Qui Senatum . 
2 FPyrrbi pace revocavit. Colloquium Annibalis pro re - 
natd non incommodum. Prodigia future cedit. Pellex 


2 ſororis. Pravaricator cauſe publicæ. Con- 


ſenſus concentuſq; malorum. Qui nullum cujus 
quam rei babuere magiſtrum. Atq, utinam cateris 
mortalibus ſimilis abſtinentia alieni foret. Nihil 
intermiſſd navigatione hiberni maris Corcyram ad- 
vehitur. Si alia fuga bonoris non eſſet. Tertiam in- 
terrogationem poſcenti victoriam omnium bellorunt 
| dari reſpondet. Trium ſimul bellorum vi lor. Ut 


fine ulla excuſatione byenns exercitus quam celerrme 
tranſportaretur. Si — vullius rei a ſe repul- 


tiam rerum omni, i. e. in rebus omnibus. ant- 
mus reditis ſed pia cauſa tener. Tanti errores im- 
flicant temporum, i. e. in, vel de temporibus. So 
nomi num error manet. Qui tanta, & tam inſini- 


tat pecunias non propter inertiam laboris, ſed pro p- 
ter magnificentiam liberalitatis repudiavit. Eque- 
ſtris gradus candidatus. Mercium pd: toria in/tttuit 


Cum gravi tributo pacis a Romanis premeretur. 73 
8 magnarum rerum conſilia 17 cipimt, æſtimur⸗ 
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Of the structure of Verbal Subſtantives. 


Tzheſe Subſtantives making ſo conſiderable a part 
of the Lattin Tongue, and being ſo various in their 
Structure, diſtinct and particular Rules are as ne- 
ceſſary he re, as in any other Caſe. But inſtead of 
that, what ſays tie Grammar? What ſays 
Vetſius > What ſay the Annotators? Why the 
Firſt juſt nothing. The two latter next to nothing. 
All they tell you is The V bal Subſtantive will ſome. 
times govern the Caſe of its Verb. Thank you for no- 
thing. I would know which will govern that Cafe, 
and which will not : Which will govern either that, 
or the Genitive. Is there a Word of this? Not 2 
Syllable in the Grammar : Next to Nothing in 
either of them. Let us try the matter by Queries, 
and ſee whether any of them all will reſolve them. 
The Verbal Aditus what ſtructure has it? Muſt I 
; lay, Aditu regis obtento, or 2d regem, or may I 
fay both? And fo of thoſe that follow Adjuror 
injuriz, Or ad injuriam, Deditio ad Romanos, or 
Romans ? Aſſuetudine mali efferaverant animos, 
or malo? Favor Germanici, Germanico, in Ger- 
manicum, or pro Germanico £ Or all? Dominium 
rerum, or in res? Ut in Deditione Romanorum ſint, 
or ad Romano;? Imperium bonorum, or in bonos ? 
Libertas penitendi, or ad penitendum, 8 
140. Miniſter ſceleris, ſceleri, or ad ſcelus ? Me- 
moria hujus rei. or hac de re? Indulgentia in ſuos, 
or ſuis? Aſtipulator Epicuri, or Epicuro ? His ad 
iguoſcendum facultas nulla eſt data, or ignoſceudi, 
Tac. Fautor alicui, or alicujus ?  Habere poteſta- 
rem vitæ & necis, or in vitam & necem ? Imperio- 
rum obedientia or Inperijs? Ol ſequium bonorum, 
Donis, or in bonos? In a.ios cri inator, or aliorum. 
Tac. 157. Otium ſtudiorum, or à ſtudijs * Remedium 
hujus rei, buic rei, or ad hanc rem? Requiem belli 


non fore, or à bello? Sati factio præſtanda et tam 
5 ; | nefandi 


* 


5 


neſandi cri minis, or ob 1 crimen? Deſcriptio 

Antonij, or in Antonium Ar dor gloriæ, or ad gloriam. 
Spes fuge or ad fugam? Aviditas cibi or ad cibum? 
Suffragator ron or Antonio? . Succeſſor Inpe- 

1ij or-Imperio ? Subſeſſores alienorum matrimoniads 
rum oculi or matrimonijs? Vacatio militia or 3 

militis> Now here I expect ſome will be ſo cun- 

ning, as to fay, that the various Government here, 
when it is variable, depends upon the Prepoſition, 
but I own, I never cculd attain to ſo much nice- 
ty. A Prepofit ion is nothing, but a mere Sign of 
Relation, any more, than Poſtpoſit ion, or Caſe, 
and therefore is equally om d by the Noun, - 
i. e. is equally required to be there to ſhew ſuch 
relation, when Cuſtom demands it, and therefore 


tis an Omiſſion not to be forgiven in theſe Gram- 
marians, and all others that I know of, to give us no 
other notice of the Prepoſitions, than of the Caſes 


of Nouns they are join d with, and ſay nothing of 
the Occaſions upon which they may, or muſt be 


uſed, which makes the greateſt part of Latin ſtru - 


cture. 4 


i 
4 


In tuis all our Authors are ſhort too, many of 


theſe Subſtantives having a double Conſtruction of” 


which they hardly give us ſo. much as a int, 


They are theſe that follow. Actio, Ainbitio, Conſilium, 
Colloquium, Cogitatio, Conjectura, Contentio.Confeſfio, 
( ontroverſia, (unctatio, Cunttator, Cura, Deſperatio, 
Li ſceptatio, Diſceptator, Dubitatio, Expectatio; Far . 
ma, Fiducia, Gratulatio, Lex, Liberatio, Jude x. 
Judicium, Meditatio, Mentio, Opinio, Præceptio, 
Preceptum, Quaſtio, Querela, Rixa, Ratiocinator, 
Senſus, Silentium, Suſpicio, Solatium, Timor. Ag 
Eit aftio hujus rei, in banc rem, de hdc re. Pre- 
reprum alicufus rei dare, in rem, or de 18. But this 


13 


; Of Verbals that have a double Conſtruction, 7 a 
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tter we ſhall reſerve to our Syntax, 2s 1 
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Of the Elliptick Structure of the Genitive Caſe. | 

Veoſſius has five Rules for this. The firſt is when 
the Genitive appears to be govern'd of an Adjective 

of the Neuter Gender put Subſtantively. The Se- 


cond when a Subſtantive Relative is underſtood, as 
Heftoris Andromacbe Subaudi Uxor. The Third, 
when the Ablat ive Cauſs, or Ratione is left to be 


underſtood. The Fourth is, when the Genitive is 


added to a local Prepoſition. as ad Fovis ſubaud : 
Zdem. &c. The Fifth is, when the Genitive is ad- 
ded to a Verb, but a Subſtantive underſtood, as Re- 
eis eff, i, e. dach eft Officium, &c. and upon this 
fe enlarges further afterwards than our Grammar 


takes notice of, which hitherto, except in the 


Third Head, has kept company with Toon. But I 
would aſk of them all, by which of their Rules I 
can ſay, Qu propter mihi moris eſt. For this ca n- 
not be ſupply d by Cauſa, but Conſuetudo. For thus 
Varro, 25 mos jnſtitutum animi quod ſequi debeat 
conſuetudo. So, cui omnium rerum tpſus 1 — cre- 
debat. Nemo mibi duarum rerum creduit. Quoad 


ria babuiſſet, centuriones trucidant. Eft operz auri- 
bus percipere. Si quis in pariete demolien.lo damni 


Juſta ultio ' abſumpſerit, ambigus æſtimationis eff. 
Pedeftre pralium nullius certaminis fuit. Quod ma- 


outumelia ef. With ſeveral others where- - 


nifeſte c With fe s whe! 
in 76, is underftood, as is plain by that of Ovid, 
Non eſt res rationis amor. Haften qui feriet mibi 
erit Cartbaginienfis © quiſquis erit civitatis. 


as in al theſe, or at leaſt in moſt of theſe cauſa or 
tis cannot naturally be underſtood: So they 


* 


conſiftent with our deſigned Brevity in this Place. 


ejus fine bello poſſet. Conferunt principibus, vel ar- 
 mentorum, vel fugum. Facentem, ut quiſq; auden - 


* Infeftti promiſerit. Faſonem Theſalum an ſatis 


5 "LO . 
not be left ont at Pleaſure, as I cannot ſay, vols l. 
lorum, or cupio i loruum, for volo or cupio i lorum cau- 
2 9 makes FOR 18 3 4 Caſe of 
very little Service, as not directing whenthey may, 


Gram. P. 76. 


*. 


| Laus & vituperium rei varijs modis effertur, at 
ſtequentius in Ablativo vel Genitivo, © 
And with this agrees the Engliſh Rule. 


FE Johnſon, 


Well, what if the quality be neither to the praiſe, 
nor diſpraiſe of a thing? What have we no Rule 
for that? Why no, ſo it ſeems. How ſhall I ay 
then, a Stone of a whitiſh colour, or of a middling + 
bigneſr ? Here's no Rule for the Cale of theſe 


ouns of quality, unleſs they import the Pak, of x 1 


diſpraiſe of the Subject, which theſe do not. 

true Rule had been, an Adx@ve and a Subſtantive 
ſignifying the quality of a Subſtantive, (without a- 
ny conſideration of praiſe, or diſpraiſe,) ſhall be the 


Ablarive, or the Genitve. 
| | Gram. P. 76. 
Opus & uſus Ablativum Exigunt, 8&6. 
|  Fobnſon. 
I ſhould have expected to have heard ſomething | 
here, from the Annotators, at leaſt of opus' govern- 
| Ing the Acculative: or having one with it, inſtead 


ol an Ablat ive, as Puero opus eſt cibum. Quid vero 
ſuppoſitum puerum opus eft > Tho I am ſenſibletheſe 


may be otheryiſe accounted for. So, Uſus eff bo- 
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nine m aſtutum, There is need of a Cunning Fellow. 
| Gram. P. 76. ; $ 
Adjjectiva, quæ deſiderium, Notitiam, Memori. 
am, atq; ijs contraria ſignificant genitivum adſcif: 
cunt. | > N 


Johnſon. 


I ſhall not ſtand here to poiſe the weight of the 


_— 


| Reaſons brought by Voſlins, and repeated by the 


Annotators, why theſe Adjectives muſt needs be 
ſuppoſed not to govern directly by themſelves, but 


by Vertue of an Elpps. The contrary Opinion 


ſeems to me a thouſand times more natural, that . 
having the common Signification of a Subſtantive, 
bating its Abſtraction by the Mind, they 1thould 


have the common Conſtruction, as Cupidiras num- 


mi, cupidus nummi. And 1o they all have. Without 
Except ion, or rhe leaſt Intimaiion of an Ell ipſi. 
But to wave an uſeleſs Diſpute, the Rule puts me 
in mind of a Story of a good Man, that was quiet- 


ing his little Child, that, being taken ſomewhat 


late in an Evening's Walk, began to whimper: 
the good Man told him that God lov d good Boys, 
and bid him look to the Moon, that God Almigh- 


ty had made to light him home. Ay, ſays the 


Child, did God make that Moon for me, becauſe 


he lovd me? Why did he not make a whole Moon 
then, for this 1s but half a one. The Tables here 


will turn upon the Anthors of this Rule, and truly 
upon moſt others upon the Occaſion. They have 


not given us ſo much as half a Rule by a good, 


deal. We will examine this Rule after our former 
Method, comprehending the whole under ſuch 
Words, as are in the Rule, and have a double Struc- 


ture not here taken notice of; and ſuch as are leſt 


« 


4 * "ih. 3 
3 Ro our” 


E 


out; which by their Structure ſhould have been 


here. Firſt, Adjectives of Deſire, as, Ad rem avidi- 
or. Anſwerable to its Subſtantive Aviditas ad 


cibos. And in another place, Aviditas ad coi tig. 


In omne fas nefaſq, auidi. Studioſus adulterio. 
Vino cupide eſtis. Ambitioſus. Ambitioſus in laude. 
Ambiioſus in Verba, In Græcos Ambitioſus. Secondly, 
Adjectives of Knowledge, as de re conſcius. Ignarns 


ad pericula, Ignarus de 1js, qua conventſent. Neſcins, 
Neſcius de facie tug. Gnarures hanc rem mecum effe 


volo, Per tus. As peritus in rebus vel de rebus. Rudis. 
As rudis in jure civili. Ad hella, ad furta tudes. Ad 
Seditiomum proceilas rudis. So as for Memory, the 


Adjective Memor is found twice with an Ablative 


Caſe, and the Prepoſition de. Thoſe that ſhould 
have been here for their Structure, and are not, nor 
elſewhere in the Book, and next to nothing of them 


in the Notes, are Æmulus Ambigunsfor this directly 


ſignifies neither Knowledge, nor Ignorance, but a mid- 
dle State of Uncertainty between both, Cautus, Cer- 
tus, Crelulus, Curioſus, Diſcors, Divinus. Docilis, Enun- 
trations, Falſiloquus, For midoloſus, Fugitivus, Negligens, 


Parcus; Particeps, Pavidus, Præceps, Prenuntius, Prax 


agi. Prodigus, Proſugus. Profuſus, Proſper, Securus, 


Sollici: us, Timidus, Trepidus, with ſome others, which 
| ve ſhall ſhew.m our Syntax to have this Structure, 


and ſome of them with Variations. As Particeps ſe- 


crett, ad mne ſecretum. Particeps ſtudijs, &c. Timi- 
aus mortis, ad mortem. e 


Ingens præterea adjectivorum turba nullis certis 


ſegulis obſtricta, caſum patrium poſtulat. Quorum 


'araginem ſatis quidem amplam congeſſerunt Li- 
lacrus & Deſpauterius. Tu vero crebra lectione ea 
tibi reddes admodum familiaria, © 4 


- 
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Iahuſon. e 
It would have been kindly done of our Author 
to have given us this Farrago, that we might haye 


feen whether we could have made Rules of it, of 
no, as it ſeems he could not. Surely there muſt 


have been ſome relation betwixt the words, and 
| then that relation may be Stated. And that 1s it, in 
my apprehenſion, that makes a Grammar Rule, But 


this is plain confeſſion however. 


What ſays Voſhus to the matter? Why, eren 


plorum abunde eft, que ſi cbacervare velim, vaſtun 
mare ingrediendum fit. Ingens turba, and vaſtun 


mare] Frightning words! The taſk indeed is hard 


enough upon the compiler, but when they are pre- 
ſented under one view, the Learners buſineſs will 


not be much, and when they are reduc d by Analc- 
gy to their proper Rules, this vaſt Sea wont take 
the Learner up to the Middle. I find theſe Ad- 
jectives in all about a hundred and ſeven which will 
all be brought. by way of various Structure, under 
two or three Rules (non ob ſtante our Authors ulis 
certis regulis obſtricta) and they are theſe that 


follow. Alſtemius vini. Acidula ſucci. ger de- 


I, conſilij, animi, mora. Æquales evi, Æquus ab. 
ſentium. Alternus anime. Ambiguus purlorit et 
metut. Amens amini. Anbelus longi laboris. Anr- 


iu: furti, animi, ſui for which alſo Anxij erga &ja 


aim. Ardens animi, avaritia. Argutus malonim 


turi. Callidns 


Facinorum. Atrox odij. Audax 1 Averſus | 


animi. Bonus fati. Cæcu, animi, 


gemporum: Catus legum. Celer nandi. Certus deſti- 


nationis, ſceleris, Incertus Salutis. Clamoſus unde. 
Compos animi, voti. Degener humani ritds, virtuns 


| Devin. æqui. Deſpectus teda. Diſcolor lane. Diſcor: 


Patri 


TVs... 


« } F 4 


TR - 1, G1 4 7 5 
patris, Diſertus Iepor um ac faceriarum.” Diſpar ſortls 
Diverſas morum. Dubius animi. Virg. portus a prefgdij. 
Durns Oris. Egregius aim, lingua, fati. Erec. 


5 


F.4 -. # 


tus belli. Falſus animi, cupiti. Felix gr s 
aerox ani. 


cura um, Operum.  Ferg bellorum Pyrene, .. 


ni, Fervidus ingemy . Peſſus aning, wililixæ, ow, 
mn. Flondior ævi. Fluxa morum gens. Fractus a. 


rini, opum. Fragilis æbi ſoripes. unleſs Fragilts be 
the Geritive with 2vi, Furens animi, Goudens alti. 


Gravis morum. Impos anini, vcti. Improla. cornutnj, 


Indecora forme femina. Infelsx — — f 
aA 


rinum, Inglorius militiæ, auſi. Ingratus ſalutis, rerum. 
Irgnes aliorum 1. e. alias ob res. InJolens infamiz mals 


audzendi. Iyſolitus ſerviti. Inſuetus morts alicujus, 


Integer arimi, vitæ, 201, annorum. Ixterrita lethi nent. 
Irrictus labor i, byemis, æſtus, animt, famis. Irritus in- 
cepti, voti, legationis. Laſſus Iaboris, mas is, viarum, 
nilſtiæ, animi, Lætus laborum, pabuli, pecoris, unbrꝶ 
ie, Laudandus laborum, as Laudabat letbi juus- 
nem. Lentus coepti, Levis opum. Liber laborum, Libe- 
14 legum Roma forcs. Liberales- pecuniz erant. Lu- 
gendus formæ. Malte animi, vaturns. Maniſeſcus 
oininis itæ, vi rium. Maturus ævi. Meds cali, fa- 
tns et ſororis, operum medius. Melior dextre, fart 


ſrandi. Miſer morum. Modicus anini, Hoax, vort, . 
ignattons, Mutabile genus mentis. Nobili, fandi. 
Morus fugarum. Occyltus ddij. Optinius militia, par 
tans mentiſq; Pertinax docendi. Ferticax iræ. 
Piger peric li. Ligerrimus undæ. Potens impotent ani- 
"t hra. Fræclarus fidei. Preflans animi, armorum. 
Fravus fidet, favotis, audendi. Properus oblarg oc- 


caſonis. Pulcberrinms ira. Puris ſteleris. Frompeus 


eli. Refus Fudicij. Saucius fame. Secors trerum:. 
begnis occaſionum, operum:; Seri fludiorum. Solers 
rerum. Solliciti rerum ſuarum. Strenuus militia. 
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Non preta vi goris Part benope. | Spernendus worum. 


Surdus veritatis. Suſpenſus animi. Territus animi, 
Turbatus animi. Trepidi rerum ſuarum,ambiguita- 


tit, et metus. Validus opum & virium. Orandi vali- 

dus. Venerandus ſceptri. Verſus animi. Verſutus in. 

gen: Vetus regnandi, religionum ceremoniarumg,, 
ictut animi. V : Irvitus. Viridifſimus ire 


n IT; 


Interrogativum & ejus Redditivum ejuſdem ca- 
ſus & tempcris erunt, cc. 5 

| | Gram. P. 78. i 

Fallit hæc regula, quoties interrogat io fit per cu- 
Jus, cuja, cujum, &c. | £ | 
e ile Lat. Gram. Ibid. | | ; 
Fallit denique cum per poſſeſſiva, menus, tuus, fir 
P £46 
5 Johnſon. nt 


Here our Author in pure good Nature to make 

- amends for his ſtingineſs in the matter we laſt re- 
mark d, gives us three Rules, where not one is 
needed, except that general one which runs all 
through way rag and is no more of this, than 
any other place; namely, that any words omitted, 
and left to be ſupply d by the underftanding re- 
quire the ſame Conſtruction, as if they were ex- 
preſs d. For an Anſwer is nothing but a Declara- 
tion, and requires nothing extraordinary in Stru- 
cture upon Account of the Queſtion. © 


Comparatira Sc Superlativa accepta partitiv? 
| = 5 gemitiyum 


a” 


U- 


Relation may alſo be fignified by the accufative 
with Ante or præter, as, Pygmalion ſtelere ante 


; 5 [19] 3 e 
genitivum unde & gern ſort iuntur exigunt. 
Johnſon. 
| Theſe partitives do indeed take their Gender of- 


ten from the Ceaitive Caſe, but not always, as this 
Rule by its Silence would imply. witnels Leo ani- = 


malium forti ſimus. Seruthiocameli ien ee r 


I with ſeveral others. 


. Ibidem. 


Comparati vum autem ad duo, Superatioum 4 
plura refertur. ; 


Johnſon. 5h 37 


If this be a binding Rule, how come we to 49 
read Regum rex regalior? Apum ado] 75. res ad 
opera exeunt. Fiſcium famine majores qua iu mare. 
Graviores alitum e en Ser. eee „ 
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cen . cum > expougiti per hun ate 
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A 


To. ſay 2 ir the ales of -this Rule, - =D 
how come we to have no Notice given that this | 


altos immanior omnes. Crux præter cetera altior. i 


Gram. P. 78. 5 ws | 


1 quibus commodum, e fi- 
militudo, difſunilitudo; vo! :uptas, fubmitho, aut 
reatio ad ali ud. an cat ur, in Cativum tranſe- 
unt. 
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II Hear nothing ef Commodins in omnes artitrg 
Er Poe! Non ita diſpnili in domnum forma. 
tina corpora habent quiAdam ſimile cum nis ibu 
ſfuas. In Agripfinam fidus. In Gotarzen fidus. Tho' 
here be a very extraordinary Conſtructi-n upon 
one of the Examples to the Rule. viz, Regina my 
-  fllimna;/a ſingle Place. And this ſhews plainly, to- 
- gether with ſeveral other Inſtances, tat the Author 
was not ſo inſenſible, but that he thought Cram- 
mar ought to diſcover the various ways of ſpeaking, 
where there was a variety; and that he dees not do 
it, is to be attribtited either to his ignorance, or 
heeclleſneſs. Birt the exceptions to this Kule are 
too many to be State here. The obſcurity of the 
word relatio, no better explain d, is none af the leaſt. 
What precept is there here for the Structure of Ad- 
jectives betokening affection or diſaffection? It will 
be fd probably that they come under the notion 
of Commodum or incommodims. Well what then? 
Shall I ſay, La tibi animatus ſum, ut tin mb er? 
Can I not ſay, Tein me amicum rains? Iufenſus 
or infeſius mili or in me? And ſo of all other 
Nouns ot this ſort, which if there be any Direction 
for them in this Ru'e, (and here it is, or no where, ) 
muſt all be conſtrued with a Dative Caſe only. But 
to this tie courſe of Authors is quite contrary, tie 
Accuſative with 7», erga, adrerſus, ſaving in ſome 
tew of them, being the. more uſual. What Caſe 
will decorus govern ? A Pative I ſuppoſe. But is 
there no body that ſays, Fata neq; re decora, neg; 
rais uirtutilus? And Decorum pro cauſe ratus. Here 
is Omnibus Supplex, but no Notice of Omnium Jup- 
plex, and yet that is ry whit-as good; Familia. 
vii nur Ceſari; muſt be condemn by thoſe that 
bow this Rule. and yet, it "ſtands 7 . 
VV e 2 „ ARG 
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authority. 85 P, 1 opr 4 ins, poeuliaris, cuntrarius ; 5 - 


| n al CN 


rent Miſtakes, ſince I cannot lay, Aptur ad me, 
but ui hi only. But do ve not find other — 1 


(#7 


* =% - 


vern either a Genitive, or a Dative, but. by. thi 
Rule the Genative 3 is excluded. „„ 
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Natus, nates TE wtilia. invtilis, 
vehemens, aptus interdum e ac 


LJebnlon. | 


I ſte. no bi en here (ED) NL ey 7 


Thing, which yet is abſolutely neceſſary to pre- 


alſo in this 2 5 of Structure? Do we not r 


| Feturg babiles & hbabiles ad pedem. ? Fortis ara- | 


nis, ad ardtra ? Proxi mus gibi, proximus ts, prorig 
mis ad te? Dont we fnd Utlis. medendi. —_— 1 
as ad medendum ? Liang wont it, govern an Ac- 
culative with. ad as well as any here ment ion d.? 
Wont it do the ſame with in) In eam rem maxi- 
me Athenienſes idonei v MEN Pes not one of the beſh. 
Writers authox:ze us to Non et. idoneum. dig- 
nitate tud. But to — our deſigned Brevity,and 
to give the Reader a Taſte: of wat he may expect 


' from a juſt Syntax, if we can he ſo Lucky as. to 


make one., we ſhall, not think much to tranſcribe 
tor him a Series of our Obſervations upon the cale 
in Alphabetical Order: By. which he will ſee 
ow ſhort. th's. Rule comes, and the whole Syntax 
indeed, ol ſufficient nn as to I Se 
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Aqualis. Oratio Par, & aqualis rebus ipfes 


% 


| | 2 C221 | 
Abſurdus. uod etati utriuſq; non a hſurdum. 


Acerbus. Cum in Ma ſilienſet tam fir acerbus, — 


Aquabilis. Ir metu Germanici Romanis filus, e- 
quuabilis in ſuot. nh ach e 
„Equal 

or Proportionable, Et Cretici aqualis Pæan, 
qui ſpatio par et, „lab lIongior. Livius Ennio 
equals fuit. In the fame Senſe, o'tner Eunij 
in the Genitive, Philiſtius ægualis temporum 
illorum. Hoc ſacrificium, quod @ regibus æqua- 
e buic urbi accepimus. Equal in Duration. 


k * ag 


 A#quiparabilis. Nempe hoc dicis, non eſſe veſtras 


cum noſtris æquiparabiles fationes atqz oper. 


Affabilis. Arq, in omni ſermone omni bus affabilis. 


Affinis. Marum rerum affinen. Afﬀines ei turpi- 
mieus. The Dative is known to every Body, 
but a good Author has: Barbari Syllam in ſeſe 


 Tamicum rati. 


Animatus. U quoniadimodum in fe quiſque,” ita in 


amicum fit animatus Neither has this Word 


OY Var”? Comes nn 20 Ones 
gans minoribus, © Arrogant © towards infe. 
Aſper. Monitoribus affer." Toſe afper. paci, i. e. d 
Face averſut. Afperaq, et illi diffciliſq;, Ve-. 
c AE Ab n 
Averſus. Ur judex cauſe fit averſior. But this is 
oſtner found with an Ablative-and 2 or - 26. 


* 


Benevolus. This Word Cicero conſtrues generally 


with a Dative, tho in its contrary malevolus 

he ſays, Cato fuit turpiter in me malerolus. 

But Plautus has, Quo ſcit me eſſe erga ſe 

„ ORC. ALL 307 IT ERS 

Beneficus. A bitrantur ſe beneficos in ſuos am icos ti. 
. „„ 


Benignus. Nunc mihi nunc ali benigra, i. e. foi tua. 


Quando Erga te benignus fu. 222 
8 5 Ben gnits 


Conſentaneus. He diſciplinæ ſi ab e eſſe 


Contiguus. Aventino contigua. 15 
Contumax. In Super iores contumax. Pep 1 con- 


| Contumelioſus, O C — 3 iis, 


Criminoſus. Non timeo ne hoc mibi criminoſum fit. 


Crudelis. Cum in N . nunguam viderat, tam 


Durus. Nec vero tam durus i in leben noſter ordo 


051 


genignus.  Benigize erga ment fit. Sg. af 
renin Ut boms-coms, ita Ac. G in 2 n 
Comis erga Lyſandrum fut. 
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velirt Fc. Non eſt conſentaneum ei, qui dicit 
c. Quod erat conſentancum cum 31s literis, 
quas ego Rome acceperam. Gun bis ea conſenta- 
ea atqʒ con equentia ſunt. 
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tumacem Regibus ſuis. 


Ly — * A. 


133 ad ju licandum non opinantes uocatis. 
4 ver0 erga Principem contumeligſum. 

Credulus. Sed non ego credulus illis. Ile infimo 

cuiqʒ credulus. The Genitive Caſe. of the 
Thing believ d has been ſpoken of before. - 


' ** 22 3 = . —— 1 5 
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Mibi non vidererur in Dune. id. erimimoſum 
eſſe debere. 
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crudelis fuiſſet. Ne crudeles in Fatriam vi- 
deamini. And this is the aces LITE 
with Cicero and others. 

Sed non Neptunus tanto ndalia amori. 
Denn Iſa fbi diſcors. Diſcors patris. Claſtng 

with T4 Father. — - - 
Difficilis. Tho! it has the ſame Signification with - 
 durus that follows, it has but one Conſt; | 

on, tho' that has two. -.. . | 

Aſeraq, ef illi difficiliſq; . = 
Ez vocauti te duram difficilis mane. + 


Diſſimilis. tate & Am. Baud ua. a 


in domi num fuit. 


fuit. 


In veteres 0 4 dura puella ſenes. Define Hades, 
moli- 
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144 


muollibus j jam FIN imperijc. Illius 1 ver. 
5 bis fir mi bi dura veto. 


Exitiabilis. Probra corporis, exitiabiliih i in . 


infenſumque reipublice animum objecit. Ex- 
itiabils illi faciem dune, wt flat, diem. Plaut 


. 40 4. 


beat - 6  aliquor adcowendandite Halli 


In Suum cuiq; tribuendo facile: antiqui. 
Facile ad credendum, intelligendum. Al 


| 4 Jug faciles populi. Mol lie in obſequinm, fa- 


que rogautibus. © Fuvents improv :dus, & 
Facilis inanibus. Et morti faciles animos. he 
dendi pravu Seen, 4. periclis. Illam experi- 
ers colendo cilem pecori & patientem vo- 
. merit unci. Favilis Soli, Able to bear the 
b * ns Nee ul Law ad requiens . l 
5 
Faſtidio bs. - Beſides: it's Genitive in echnmon 
with all tranſitive Adjectives admits alſo of 
the Prepoſition in with an Acculative, In &- 


quos & pares faftidioſus, 


Fatalis. Fatalis annus 1 interitum urbis arg; 


Hotel, ad pernicie em reipublice fors — 


Fatale non tam NY] quam 11. Africa 
; Lo wane | 
mum Caſar cum oxercitu fatalm vader 3 
ſue Theſſaliam petijt. | 
 Toitur fatalis dux ad excidium il lis ds 
conſorvandagʒ Patria Furius Camillus &c. 


Felix, Sis bonus O ſeliæg; 21s. Si quis 206 publi- 
ce fit infelix, feliz eſſe non poreſt. Marcus 
Agrippa felix in publicum uit. 


en Viſam 2 boſpi ti bus form. 
Ferox Parribus quoqʒ ferom eſſe. N 


. 1 ſecretis. 


phe Ts Y © le 521 . 


„ by. 3 1 8 
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C 
Fretus. Fretus with an Ablative is common, but 
I read alſo, Rei leviſime fortuna fretus. & 
Nulli alij rei, praterquam multitudini free. 


Geminus, For Similis or Lem. Tilud vero gemi- 


num conſilijs catiling quod nie donio expuliſti. 


Glutinoſus. Prioris laus eff (i. e. Terra Samig ) 


ut fit recens, levis, lingu#q. glutinoſa. 

Grat ioſus. In Publium Globulum fuiſti gratioſior. 
Gratus. Gratus for aceeptus. Mibi gratius ng | 
nihbil potes. And this is Common. But there 

is found alſo, Er id gratum fuiſſe advorſum te © 
habeo gratiam. And, Quiz gratum efſet ad 
aures amicas, Gratus for gratiam habehs. Nt 
id efficit, ni ei malediæxit, ni grato ingratus re- 
pertus eſt. But this is more viſual with an Ac- 
culative with in, erga, adverſus. 


Gravis. Turbæ gratis paci, the Rule takes Notice 


of. But not a word of, Livia gravis in Rem- 


publicam mater, Gravis Domi (œſarum nover- + 
ca. Which double conſtruction in the ſame. 


Sentence, began in Ciceros age, and is 
equent in Tacitiu. 0 


e N 
Bolpitalis Scribit Cimbnem in ſuos curiales La- 


cidas boſpitalem fuſe. Hoſpitale advenis ſo- 


An. 


Humanus. rum omni lid in rebis erga Lyſandrum 


comèem atq; bumanum fuiſſ. 4 
Immanis. Terribilem affatu paſſus vi ſuꝗ; tyran- 
num, iy Et e 

Immanemq, ſuns, 
Immitis. Vid. mitts. ET et 5 4 
Immobilis. Adverſus plauſus, & laſciviam inſul- 
tanitis vulgi immobiles | 
Implacabilis. Cir ego in te implacabilis? Or tibi. 
Plin. Jun. 9. 20. 286. 12:20 
Incautus. Ur obſcurum adverſum alios. ſibi uni in- 
cautum efficerer. 8 DUR 


[25] by 
Toexorab is, Dui vebemens in alias eur, 


In cœteros viſus Sum. 
Inſenſus. Mentes inproborum mi bi maxim? infer 
fe ſunt. And this Dative is fo much the 
common Structure of this Word, that I know 
but of one Example ( but that of a good Au- 
- thor.) to the contrary, Mſi in eos infenſos om. 


. _ nes viderent. 
;- Tnfeſtus, and the former are much alike in 


Conſtrucł on, for though they are frequently 
found, they never govern but an Accuſat ve, 
with in: bat infenſus in the inſtance before 
_ given, 55 infeſtus in that which follows, L, 

ut ardens avaritid feratur infeſtus in ſuu. 
But here in ſuos may reſpect feratur, as the 
rermi ms in quem of the Mot ion, For ot er. 
wiſe the conſtruct ion is perp etually by the 
Dative, as Qui duas urbet buic imperio infeſ- 
riſfmas, Carthaginem, Numantiamq; delevit. 

Iniguas, Nemo buic tam iniquus prater parentem 
fuit. Defitum ett enim quidquam in ſocios ini · 
gquum videri, cum exſtitiſſet etiam in civs 

l ctudeliras. 

Injurioſus. In ſocios vers injurioſum. Iujurioſ in 

' oximos. Neither do I ever read otherwiſe. 

Inſociabilis. Omni bumano gener inſociabilei 

erant. 

Intectus. LU ob ſcurum Alper ſum ths}. fibi uni in · 

treium efficeret. But ſee Tectusc. 1 

Intimus. Tutimus in rrilunatu Claudio. Pi ſons 


EY intimot. | | 
Intolerabilis. In pares faſtidiofe 175 in in feriores 


cru lelis, in 41 tutolerabilis. 
Jucundus, With a Dat:iv« is common, But there is 


allo. Ut boni: comis. ita adverſus malos in 
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Miſericors. Nolo te in alzos 5 miſericordem 
Mitis. Nec opulus in eos, qui Romam mfp; fuerunt, 


E 


batur. Oberettatorilus lens 4400 & dreier, : 
u., KC. 
Liberalis. us als js nocent, ut in 1 1 ; 
int. Valde eſt in me liberalis. Nor do I read - 
otherwiſe, | 


Malus. The Rule takes notice of gue with 2 = 


Dative, but b i the common ratio of conſtru-⸗ 

_ Ron by which contrarys have the ſame Go- 

veriment, it may alſo have an Accuſative 

with erg: For Malus has ſo, Ne malus Li 
me ſit, erga illum ut fuit. 


Melior. Me certe Sappho meli jorem "Fete amica. 
Mendax. ae fuit in parentemm 


ae, 


mitior fuit. Sed bunc mitem erga amicos. Claw : 

dius externis nobilitatibus mitis. ; | 
Moleſtus. Id erga Principem Moleton Mibi: = eſtus 
Navus. Hinc femina ferre 

Certat opem in dulijs miſerando nava Labork... 
Novus. Novus dolori. Novus lachrymis. © 


Obnoxius. Obnoxius i is ſo common with he D Da- 


to ſay that it EY no other. 
Obyins. Obvia pentorum furijs, . Fro 
Officioſus. pf. aceni in onmes ciues 

nos o | 


Oportunus. C por tum 28 or ad 22 Op- 
portunus mihi not ad me. a 


Officioſus. Cuſpius in omnes ſuos Helene, 


| Pacatus, . Allobroges Pop, Romano Pe erant, . 


Pervicax. Adverſus peritos pervicax. 
Pius. Pius in parentes, Impms-in Deos, Aud neyer 
otherwiſe, but in Corn: Gallus. 
cls huic fueris, ſi pius eſſe velis Car. 3. | 
Plactb is. SQihus placabiliorem fore pr incipem reba- 
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Prodlivis. - Alij ſunt ad alios morbos procliviores. And 
- this more uſual. But there is alſo, ac ſceloj 


R 
us. Propinqua Africa gent. 


Pt 2 
Prolixus. Non in Fompeium prolixior quam in Bru- 


Promptus. Promptus ad arma. Promptum in adulati- 
denes ingenium. Eſſe fibi ferrum, & promptum li- 
bertati aut ad mortem animum. Nulla gen 
Promptior venia danda. Cuicung; flagitio promp- 
tus. Promptus ferocibus. Plato veritatis exhiben- 
dæ promptiſimus. Promptus for benignus. uod 
mater Agrippina Neroni Promtior fit. 


Pronus. Proms with ad or in is common. But 


a Dative not ſo, though that be not unuſual. 
Pronus ad, vel in bella, Favore in Piſonem pro. 
For. Prona q; fmt noſtre numina veſtra rati, 
Aures offenſſoni promores, Mulier, cui dedit na- 
tura pronum malo animum. Pronus calori, ſubjed 
F 5 
Propenſus. Maturd propenſus ad lenitatem.. Neutram 
in partem propenſior. Propenſus for berignu, 
© Mexandro propenſior. 4 N 
Propitius. Huic ego Deos propitios puto. And nevet 
. otherwiſe. | 5 55 
Sævus. Atridas Priamumq; & ſavum ambobus A. 


U 


Sit magis in natum ſava reperta parens, 
Sceleſtus. Si mori matrem vetas, patri es ſceleſtus. 
Severus. Qui ſeverus in improbos fueram. Acerh? 

ET A OC Tne 


Folitus.  Soilitis {bi ambagibus apud ſenatum incuſa- 


pit. Conjugi Imperatoris ſolita. 


4 $ordidus,  Nunquid in te liberalis fer, in tuo: fords 


—_— * 
purdus,” Plagrantem ut vidit juvenem ſurdumq; 27 
** * puori, But here the Genitive is more uſual; 

5 E 5 : „5 a; 


Tectus. Te eſſe ad aliens poſſumur. pn 5 


Triſtis. Poſt 8 es miſero rriſtis, er alien amoy . 


grudent, 1 


55 


as, Surdus veritatis. Surdus votorum 2 ; 
Surdus 3 in vota. 


Torvus: Nec toruus Liber in illos. 
Tempeſtivus. Tempeſtiva viro. 
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Tibul. 1. 
Trux. e ulli truces eſſe Aut etiam rori⸗ 
claſibus eſſe trucem. 
Vehemens. Iraq; ego, qui vebemens in alios viſus 
ſum. Ne remiffione pens crudeles niagis in pa- 
triam, quam ſeveritate animadverſionis \nimis . 
vehementes in acerbiſimos poſtes uideamini. 
But this and ſome others will admit alſo of an 
Ablative with in, as will be ſeen in our ac- 
count of that Prepoſition, if ever our Syntax 
comes to be publiſh d. We ſhall here ſubjoyn 
one example, Si in bis bominibus money 
ſimi ſuerimus, . uo 
Vicinus. olijs vicinum 22 anirum, 


Gs P. 79. a 358 
verbalia in bilis accepta paſſive ut & participi- 
a, ceu potius part nn in dus Ie n 
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why muſt the Verbals here of neceſſity and: in Ls 2 


— ? Poes not indocilis admit of the lame Stru- 
ure 


Terra nec indocilis Cereri, nec inbopita n 

Is there not the ſame conſtruction with facili; 
& utilic> For I take thoſe Words to ſi ignifie pri- 
mitively, what our Language won t permit me to 
fay,Doeable and Uſable. And that is the reaſon why 
they are found with a Dati ve of the Perſon. Per. 
vin engls fot lo much as in His, and yet being 
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in Signification governs a Dative of dle 
as the reſt, as Non ulli pervia vento, 


Gram. P. 80. 


| Adjeftiva Aale æ ad copiam, egeſtatemve pertinent 
interdum A tivo, Treat et N Saudeut. 


Johnſon, 


Have they not alſo an Ablative with a prepoſ. 
tion? Why no notice of that _ ? Has exper, 


an Ablative ? It does not appear by this = 
mar, Exors to be ſure has none. — we read 


em nulli arva bono 4 aud e in norte 9 


Gram. P. 79. 4 + 82 
(din regunt ablativum Fgnificamtem cau- 


| - Johnſon. 
we have abe ſeen them governing: 2 Geni- 


tive, or, which is all one as to Stru cture, where no 
thing but . Genitive appears, Wont this cauſe be 
Mi 5 


by a Prepoſition alſo, as well as by an 
blative fole, ee ab ſimili clade domo profugys 4 
aſſu de vulnere tardo ? 


De * cur dum n pondere gramen erar, Kc. 


Gram. P. 80. 


Forma vel modus rei adji icitur nominibys in 


Ablativo. 


J ohnſon. 


This Forme here I take to be the Reaſon of the 
| 11 . 


fp. 


(31) 


the VIZ, that ori ging iſigniſies the Reafon, 
hy ( afar i 15 call d aal, A And is there not the 
fame Relation in the following Sentence, if bi 
omnes multa ad veritatem  admirabilia dixifent, 


” "No 


Gram. P. 80. 3 5 = * 


Dignus. indignus, præditus eaptus, contentus ex- | 


torris auferendi caſum adjectum 575 


* 


Johnſon. e oy + 


WP; 


This is very true, but what follows > Why 
Hum nonnulla genit ivum interdum vendicant. 

This is the oddeſt nonnulla that ever I ſaw. 
Our Author has made a Plural of one here. For he 
Inſtances only in dignus beſides its contrary com- 
pound indignus, all which kind of Words are but 
one in Conſtruction. I thought we ſhould have had 


Extorris nemorum. Contentns Anguſti clavi. But 


the Author has balk d me: The Annotators hav- 


- Bis P. 84. ein 


verba accuſandi, damnandi, abſolvendi, monen- 
di & conſimilia genitivum poſtulant, * r 
ſignificet, | 


Johnſon, 


W ell, 1 come Authors to ſay then Tackſis 
baut injurias Romanorum. Nam aut alijs quoq; 


bono fuit, aut alij, quod ipſe inſimuletu ac ere po: 
Tuerunt. Mul Iraq; fe accuſar, Multa . ada in 


liquem accuſare. Iſtuc facinus, quod tu me infi- 
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mulas, 


% ©, 
muas, noſtro geneti non decet. And this is a com- 
mon thing with the Pronoun. In eo te leviter ac. 
cuſo. Cur me inſimulas falſum facinus tam nialum? 

80 tor condemning, In homicidio convidlut, and 
elſewhere to the ſame purpoſe. But why no Rule 
here for'the puniſhment to which one 1s condemn- 

ed? Damnatuzsq, longi Syſiphus Aolides laboric. 

2 Cum tanta pecunia damnaretur, quantam exſolvere 

| non poſſet. Fudicatum pecunia cum duci vidi ſſet. 
Verbs of admoniſhing don't only admit of a Geni- 
tive, or an Ablative of the Crime, but of any other 
thing alſo, that is not criminal. Neither does our 

Author bring any Example of a Genitive of the 

Crime, though by the wording of his Rule he 
| was obliged to it. The Engliſh Rule comes ſome- 
what nearer to the matter, as producing Admonuir. 
me errati, Let erratum an crimen are two Things 
in Latin. But whereas he adds vel errato. I doubt 
thats his own Latin only to make this Verb go. 
vern an Ablative Caſe of the Thing admoniſhd 
with a Prepoſition. But neither one, nor the o- 
ther ſay any thing of the Accuſative under this 
Rule. In their Rule for two Accuſatives they do 
take notice of Ridiculum eſt te me admonere iſtud, 
and then it drops in beyond the Verbs that are 
mention d in the Rule, which are only Rogand;, 
Docendi, Veſtiondi. Neither does it appear 4 
that place that any body, but Terence, has ſaid fo, 
whom ſome are ſo delicate as to think an od 
faſhion'd Author; but Tully has alſo Eam rem not } 
locus admonuit. Jud enim jam non eft admonen- 
dus. Aliquid adverſari; vultus intuentem monet. 
Nor is this Structure only found with Pronouns, 
and aliguid, which may paſs for a Pronoun, but 

with others Nouns, as ſcit ſe non falſa moneri. C. 
ficium noſtrum ut nos cogatis malo commonerter. 
Cujus varietatem mutationemq; fi ex hoc commen- 
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the Learner may go Whiſtle. 


* 


* 87 15 3121111 
if LH, Gra m. "Pp. 84. 2 Ys e is 
331 ; * | 


A it ; - 8: — br of 


Satage eee, mike kane admit 


| tunt, e. [19 


881 * 


| 28 * 


"WP E © % — 


ſtructions, 


and at the ſame time has prank 7 one Here of 


good Author, Conjulibus de v ac multitudine boſtium 


latagentibus. . why not 2 For, if as V offins lays, 


| fatago governs a — Caſe. by virtue af its 
— — With. ſati t. which ſo governs, hy net 


an Ablative too, ſince ſatis will admit of that alſo? 


Fer ſo Cicero had gone before the Author, e we 


mean JOY de joco ſatis. 1 
Lat. Gram. E. 1, 4. e 
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What, will it never govern ir og Caſe? 
Cicero himſelf has it with an Accuſative twice, 
-Factzus, and Terence both uſe it fo. Surely this 
m_ 8 to have requir d an Account of it. But 

hat, is it ſo indifferent a matter, whether we 
Ablative, or a Genitive with porior, in all d 
1 — 1155 rebus potiri inftead of rerum poti- 
Air has 4 Language by hi melt, and Mn as never 
* 6d, as far as we > Know: * 
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Johnſon, 


What ſort of Rule this i is, NO better allied as 
deſcanted upon by YVefius, and the Annotators af. 
ter him, will be ſeen by one Syntax. It will be too 
long to diſcourſe the Matter here. We proceed 

therefore to that which follows. n 


Lat. Gram. P. 35. 3 


Huic regulz A pendent varij generis verba. 
Imprimis verba ſignificantia commodum aut in- 
ebmmodum, ut; Ile feges demum votis reſpondet 
bar Agriola. Validis incumbite remis, Su 
vruditivnem tibi acceptam fer. 
Johnſon 
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con 8 but reſpondet governs votis, as it 


flows in is to the The of, Thras e ln 0 ke . 


1 
Johnſon. 


But what Profit is there in reſp det inks 
«ir ? Reſpondere votis indeed donde a Prof by. 


any other Word, 7 which neither Profit, nor 
Diſprofit is fi gnified. h 
nis. "What Profit again in the Verb mcnmbite ?T fee 


nothing in it, but a Poſture ſi d, and whether 


that be profitable, or unprofitable dep 
on the Verb alone, but depends upon the. 

ences of the Words joynd with it, of which the 
Pond remis is as odd a one, as a Man of the Au- 
thor's Wit could well have thou ght an. The laſt is 
of the ſame ſort with the reſt, 4 im N no — 
fit, but a bare Acknowied 
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Lat. Gram. P. „ eee 


Velba danks Kent regunt dativum, Oc 
Flæc variam habent conſtructionem zut, Dons ti 
ti hoc munus, Dono te hoc munere, Ce. 
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Verbs as are found alfo Simple, or by themſelves, as 
Adamo from ad and amo c. or ſuch as are not fund 

as inſolo, inſucco, &c. No Body gan know, 
| e, according to his uſual Clearneſs, he has 
aid nothing of it. As the Rule is ſtated in theſe. 


general Terms, it is but reaſonable to underſtand 


can be made of it, though it be the hardeſt, thing 


in the World to make a Grammatical Negative 
upon {5 large a Compaſt, I will-adverture 10 ly, 
there are a good nine hundred Words upon this 
one Head, that have no Dative by force of their 


Compoſition, but only of ſuch a Relation, as anx 


other Verb will require to be in that Caſe. And 


then how much we are beholding to him let- the 
Reader ſudge. But this will always follow from 


Writing without Reading upon this Subjec. 
Contingo is meant in the Senſe of touching, and 
there are ſeveral others which in particular Senſes 
have not a Dative; which we reſerve to our Syntax. 
Let' us nom ſee whether they, that have double 
Government, are ſo few, as this Anthor int imates. 
He names but two, and that's few- indeed, But tis 


a ſhrètr d fign, amongſt others, that the Romans ne- 


yer writ, nor ſpoke by this Grammar, ſince we find 
al talking at the rate following, of waich we, 
al 
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give the Reader a Sample out of cur Co:lefi- 
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will have ſome Notion of the whole; how the ſame k'y 


Senſe admits of various Conſtructions, and ſome- + 


times various -'Confſtru&ions declare a different 
Seuſe ; and therefore how nice a matter this is in 
the Latin Tongue; and how ſhort they muſt come, 


who know no more of this matter, than what the 
get from this Grammar, or glean from the Dictie- 


common among us, or which Foreigners have 
furinſh'd us with, is very apparent. 
Accedo in its proper Signiſication. where real 


| Motion is ſignified has two Governments, either 


with the Accuſative ſole, or with a Prepoſition, as, 


All quem fi acceſſit, aut i 4 nis diſceſit unquam. 


Fateor me eam partem arceſſiſſe tei publica ſublevan- + 


da, que maxi mè labor aret. Nogantg; fe unuam A 


iſtam regionem acceſſuror. Ego iftuc periculum ac- 
cedam potius. Homo verecundus in Macedoniam non 
accedir. And in all theſe there is no room tor a 


Detive except once jn Ov an there "Addition is 


alſo ſignified. In its tranſlated Uſe it has variety 
Conſtructions, ant in thoſe oſten variety of Sen- 
ſes, a firſt, Accedereto' agree” with in Opinionhas a 
Dative preciſely of the Perſon, a Dative or an. Ac- 


PF. 
9 


cuſat ive of the Thing with a Prepoſit ion, as, ra; 


accedam in pleriſq; Ciceroni. Where accedete ad 
(jceronem would ſignifie I go to him barely, not H 
agree With him. Propſto  accedo, argumento now. 
conſentio. Ita lepide animus accedit ad ſententi am. 
4 bog conſilium meum cum pleriqʒ accederent. Ar. 
cedere 


lor ſupgraddi has both Coiiſtructians, as, A 
amorem nihil poruit accedere. Hot æeceſſit mois ma- 
lis. Accedo with” voluntas for its Subject will have 
an Arcuſatire witn ad © only, as voluntas veſtra. 
fi ad poetam accęſſerit. Acceders for coming near, 
g. reſembling will have a Dative or an Accuſative. 
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dat, Ad fimilitudinem deo propius accodebat humana 
virus quam figur a. Accedere to happen or befall 
will have a Dative only, as Huic ſj quid acceſſerit, 
non tum mihi, quam vobi t reiq, publica acceſſerit, 
Accedere to reach to or compaſs will have an 
Accuſative only with the prepoſition 2d as, Si 
ins magnis artificits, ad que pauci accedunt. neo 
vidlere, nec audire poſſumus. There is alſo a tric. 
neſs to be obſerv d in the following Phraſes. A. 
rioc bus ad iſtum locum videbatur acceders, 1: e. to 
come to that point in diſpute. Non prodoſt cibu, 
neq; corpori accedit, qui ſtatim ſumſtus emitti tun 
A rempublicum accedere, To take an Office in the 
Commonwealth, and never otherwiſe, Acceſſit pre- 
rinm agris, The price of Land is raiſed, with ſeveral 
others'too long here to mention. ME 


Accido has a Dative frequently, but in ſome Sen- 
ſes it will by no means Fear it Deniq; ni- 
bil iſtum, quod ad oculot animumg; acciderit 

in tot Sieilid reliquiſſe. * me ve tas ſuſpi- 
- Cari quidquam accidiſſe ad animum tuum, Kc, 
Eodem die iftud verbum vere in te accidit. 
A genua accido ſupplex. In luci que poterit 
tees Accidere ad ſpeciem. Soni tus aures accidit. 

Qua pars vocum nom aures accidit ipſas. 

Accieo. In ſenatum acci tus. 

Accingo. Azcingunt omnes operi. In contrariun 

A444cingi. Ad fpem acein g. 

e Eum habeo ad vita mes rationen 

ga ccommodatum. Qui babet exta rebus accom 
mdata. And of this Verb I cannot ſay which 

ol the two Structures is oftner. . * 

Accubo. Apes jejuna fauvis accubantes. Potavi 

 atgs accubavi ſcortum. ; A 

Aecurro. Ut ad proximum collem propere accurrereni. 

| Adzquo. Neg; virtuti 7 Men adaquari. 

1 Soda Ci ii poſteritate a anaum. 
Sed cum omni p ſterita ggquan Adallige 


: [51 ] 


brachium adalligetnnr. 
Adambulo. Adanibulato ad ofinm, and not oftio, 


Addo. with a dative is frequent enough, but for 
adding over and above to ſomething that is alrea- 


dy, the accuſative with 2d ſeems to be prefver- 
able, as Snas ad mens mi ſeriat addit. De med vi- 
ta addam ad tuam. Quidam vero ad eas laudes, 
quas a Patribus acceperunt adduntaliquam Suam. 
Duafi enim emendum cis ſit, quod addant ad vir- 


 tutem, Naihil poſſe jam ad hanc improbitatem 


addi vii etur. Nos paucis ad hac additis finem 
faciamus. Gryphus in ſenatorium numerum ad- 


Adduco. Has theſe various conſtructions with great 
niceneſs, For though it be a verb of motion 


and has tranſlated uſes as well as the other, yet 


I never find it in either with a dative, but 
with in or ad frequently, Ad Amanum exerci- 


tum adduxi. Qui te ad me adducam dumum. 
Socrates videtur a rebus occullis avocaviſſe Philsſo- 
phbiam & ad vitam comm:nem adduxiſſe. Ratio, 
que ex perceptis ad id, quad ron percipie atur ad- 
ducit. Adduxit utrumq, noſtrum a id conſilium, 
ut putaremus &c. Neq; ita fect nt te ad mewn 
conſilium adducerem. Si ad concordiam res addu- 
ci poteſt. Signa nondum ſatis ad veritatem ad- 
dudta. Ad dubitationem eft adductus. Nullam 
rem uſq, ad exitum adducens, Crudelifimam car- 
mficem ciuvium in veſtrum judicium adduximus. 
Addullus erat in ſermonem. inridiam, uituperatio- 


nem, In ſuſpicionems adducer e. In ſpem regni 
adductus. Rozandi ſunt, atq; etiim in hanc opini- 
onem adducerdi. Eft enim res jam in eum adduta 
locum, ut &c. Ne te eundem fletum adducam. 


Fompe ium addnxi in eam uohmtatem ut &c. Ple- 


119, ſunt, qui Leveficia in odzum adducurt. Ubi 


Adalligo. Ilia dentes adalligati dextro lacerto. $i 
Rs” 1 
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1 1 
in tadlum adductus animas. Ut diſcentem in ren 
praſentem adducat. Qua nos in metum adducunt 
Viultus in triſtitiam adducere. Res nondum ir 
1 rw N adduta. With others too many for this 
ee” is never found with a Dative, but either 
with an accuſative alone, or with the Præpo- 
ſitition ad adjoin d, as adive regem or ad regen, 
never regi. Adire periculum, adire hareditaten 
r ears et arp 
A fero. I never find with aDative intheſe Senſes, Fan 
lllud quidemperſpicuum eft maximam animi, aut vo. 
lunupratem, aut moleſtiam, plusaut ad beatam, aut ad m- 
_ v tam affere momenti quàm&c. Nexat Epicu- 
rus Diuturnitatem quidem tempos is ad beat? vines. 
dum aliquid afferre. Hic cum omnia dio Auguſto de. 
HhHeret, ad quem attulerat paupertatzm, not cui. For 
that would be — made poor, this is, to 
.. whom he came poor. Qui ſolus ad id belli 
artes bonas attuliſſet. Maximam mater ia m ex re- 
bus per ſe inveſtigatis ad rerum occultarum cogri. 
tionem al tulerunt. Inter ram famem ad ouum affe. 
o. Si in judiciumnihil prater invidiam attuliſſert. 
A immortalitatem gloriæ plus affert deſideratun 
e.ſſe a civibus, quam &c. In other Senſes I ne- 
ver find it but with a Dat ive. „ 
Adhæreo. Ad earum ſaxa di ſcendi cupiditate adbæ· 
reſcebant. Sapiens adhæret quidem corpore ſu, 
5 * ſed &c. / e 8 . 15 
4 Adhalo. Si pateſcentes boletos . ſepens adhalaverit. 
Adhibeo. Cum ad ſuum ſcelus illud homines imp; 060: 
ald libniſſet. Ad quod adbibenda cf actio quzdan: 
Eam ad ommes res adhibet prudentiam. Cbryſip 
pus vetat ad recentes quaſi tumores arimi remed. 
um albibere. Ad mirifteria ſua conſer vos non ad 
hibeat. Cum adlibem us adeos orationem bail 
modi, Adbibere aliquem in conſilium, in come 
5 1. 
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on. Hg bur e gk , 
. 15 | 
ble ap? yin ol cnc; his: 
viſits: Allibert in 9 
With er 8 


* — benen, 
tis equius wiſe; emper adbiunit eqna. 
Adhortor. Differs nothing in its Conſtruction flom 
hortor ſimple, ani has an-Accuſktive with, ad 

of the: thing gs re 7 Mala erant, & 
2 e non · era, a cam-igitur. e ad- 


Adj — 3 eat. - gont er, que mere illud adjacent 
Jab Imperium Atherzenfum redegorit, Qua Ta. 
cus agær Romano 
Alncrem milie in verhas Feſhafaki. 227 
Sacramento ejus legiores adigit; Claus ar 
adattus, or im arboremi Ad martem adigere-. 
infelix illud lignum adactus 5 me r e 


 Adjicio. Gum adronaia veſt ei bagmbnes c. a 


h * — e 9 | 
Sed or bo donn cum kae recent — 


— With nanyrothers ono, more 
— * * * 
* 1 
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Inariqʒ via Oc lopum adlabimur oris. 
Admi pry Ye ne kan admiſcear. . + 
Admitto. Quod me ad” fortumam redemptionis admit- 
ti. Si regem in media luce errantem ad rerum 

naturam admiſſſet. Nec comitiorum curam præ 
privatis commodis plebs ad arimum admittobat. 


Sed ne priores quidem anni fuerurt qui ſapientem 
in _ ruinam reipublica admitterent. Comiter | 


| in ſermonem admittere & in confilium. 
| N 51 in unc admitti mur numerum. Me in conſorti- - 
| um admiſit, Ut me hoc delictum admiiſſe in me ve- 
1H | bementer doleat, Non admitte in animum mala 
1% conſilia. With ſeveral others. i 
1 | = Nc Alia q idem ad eum admovenda oft oratio, 
[Nl N. ind luce ad mania onmibus copiis admotis. A. 
#47  liquem ad rectum iter admovere. Virtutes ſuas ad 
T3 3 reipublicæ admovere. ; 

is Aino Multi adnantes navibus. Fauci, qui naves ad- 
a ! | nare poſſent, recepti. 


Adrepo. eſefi quog; ad cas modicy diftantes aire 

put. Ad amicitiamejus 42110 „ 

Adſciſco. Et in ſenatum nuper adſcitus. In imperi- 

m & cognomentum adſcitus. Quem non hog 
| Incredible ſceleris fædus adſcivert? _ 

Adſcribo. Certam in ſedem civitatis adſcritimar. 
Aſcribi ſe in eam civitatem voluit. Adſcribe 
mae in talem mmerum. Quod adſcribi ad legem 

ne fas e 

N ofri Livre & frontem adſubantes U. 


ben hoſtis indigena adſultat. 

Adſum. 7 conf lia m ad judicium non adeſſe: : And 
elſewhere, Advocabo amicos ut ad hanc rem ad- 
ent. 


'Adveho. Arminius ut quoſes equo alveStus erat. Ex · 
'  hortatio ducum non more concionis apud univerſes, 
ſed ut quoſq; eorum advehebantur. 


/ 'Advenio, A PE adveniat Miletida je ſpes 2 ur. 
venio. bem, 


„ 4 55 ] 
bem IE Bleſus advenit, = 
Advento. Famq; mult; manu propinqua Seleucis ad. 
ventabat. Nondum ed auditum te in rler 
alduentare. 
Adverſor. Nolo adverſa 2 tuan adverſe Us fe ententiam. 
Adverto. Nung jam huc animum omnes ea, que Jo- 
quor, advortite, Facere advertis animum tuum 
ad animum_meum, Sed hoc aninum aduerte. 
Adumbro. Excellentis eloquentia ſpeciem & forman 
adumbr aUVaMus. : And. never otherw iſe. 5 
Advoco. Ad miſergs advocatus es. Animum ad 4. 
fo advocare. Praco ad. tribunum . ad 
J nfelicitas aavocat ad virtutem. 12 
mar ios in conſilium advocaſſent. 2 ocu- 
EY ad illa gdvocatit. With leveral others. 
Avon Ad aves advolant que ſe in mari mergunt. 
Tt ego ad te advolem Sed certior auffor aduo- 
lat Æneæ. Hic tibi roft;a Catg advo at. 


i Advolvo. Cum Tiberij genua 5.5 etur. Again, 


Genua ejus advolvi ur. Nunc, "O Bacebe, tyis hu- 
miles advolvimur aris.  Praceys 9 ſirgnlorum 
pedibus aduolutus. 

Affari. i. tr ies. affatus amicos, and never other- 
W „ 


Aficio. Sequitur 5 is lachs, qui chat ex 8 Telus. que, 


— grodammody affets ſunt ad id, de quo ambigitur. 
This 18 Cicero, and he has it ſo once more: 
Neither is it ever otherwiſe. 

Affigo. Is but oneg fund with an Accu? ative and 
ad, but then łis in Cicero, 2 Henper affixa 
guide, eſſe ad rem. 

Regem ad terram afixit.. Ne te ad terram 
et ſcelus. At; Misit humo divire particu- | 


lam aw, 
Aﬀo.. Alicui N are. Elie cut 135 leni- 
ter affat amor, Italiam jam ui bemq; Romam re- 


gius terror lebt. 2 quem aſſtavit aura lber io,. 
H 2 | E 


= „ 


# Jo ne Fine pater atqʒ benirun rex. R | 


dim afpavit ventis, & contight ini. 
Ano. Volupt as as os cum Jurvitate 2 


rl os 7ginum nol ad. Deos a Al. 
4 4 ty optimus 5 | 
* N Now þ 2 eee. | 


ident, cum corn 
25 | 5 22 aggerant al 
Flutir "he. eo lum fhuere, F 
| 2 Na me « 
- fofam decretum dare. Ita nihi as 
| is: r, ſe agglutinart. 
Ae Sed quoniam de communi mn. . or 
; oe 600m. of, 7 redior jam ad fingu'as civitater 
= a Tilla maxima, prinſquam docue o 
1 on armaturam appoveye, ne averſos 
1 Far . * rederentyr. None 0 theſe are ever 
44% Witch a Dative. Pompeius quam primum af ren 
| ham aggreſſus eff. This neither with a Da 
Zive Han with an Accuſative, without 2 Pre 
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nare ego te ſemper in naftrum mmerm 
SN Ne Si — voluntatem ad ſummi 
vir dignitatem aggregaſſem. Matis aggregetur am- 
* abulo natym. Si non noftras 1095 biftong, 
mana nomina Grecorum fubwis aggregarts 
Dum bir, ant illis militum fiudia aggreganttyr. 
_ Dui allatrare ejus mapiitudjnem ſolits 
0 ; 
Nigro tune allotrayergt ore Viflorem mwjdia. S 
2 preftantins ſocupletiſi mum quemg; adlgtraꝶ- 
Neither has it any other Structure. 
ig rogand} ſunt omnes diligenzer, atq; al e03 
Fog ad te illos, 3 quibus en 


obiles 3 


Fo 
i ths peterent, ad & Fm ne ore, "Hoe Jon 


ui alle, andum 0 
* Allci 


4151 


alli, 


E Ahicio. EE am eee -g or uf | 

In novas 8 775 275 Ut ſi 
'm 14em ene cam, ys TUM "wi 
* fr 4 5 allictentur. 
11 ad 
| teri. | 
I 65 Xi hu ela. Donn nge 
m | latione nec s | | 
13 tur, nec nobis ſaths Heri. oof erate rrramium 
: | motus in pheram allig — 4 tertio qnogs die 
71 nodus reſolventus ef. & all caput alterun recen: 
er mm alligandum. Gallio ad weutrum ſe alligavit. 
70 Aliquem 0b cum alligatum ace. yo al- 
1 Al n. This vary Compſition'of this Verb 3 
er oquor. 18 Very 18 
1 a bar to the Dative, or the Accuſitive with ad, 
a-. either of which the — But allo- 
re- quor kili, or ow any 
7 heard of, but te ual 
m Alludo. _ pe fr s 12 
0 gn x 
11 Allno. 11 mare quandam ædem Dime lathe Li- 
ah, 5 tora allnentibus , Opto & 


en. Aitor. Senpergq; ad ali mid tunqna BY amiviculum 
anrititur. Vines pedaminbus ae Jmngulis 3 Ju- 
"3 "ls imponuntur. 
Annuo. Magniſq; confulti annyrre Deom ride, An 
mere toto capite aliguid. | 
Appareo. Apparers alicui, When an inferior 
Officer preſents himſelf to his ſuperior, to re- 
; rerve his command. 
Cui enim non appareret' affilare eum im- 
| perium in Latinot. Liv: Anguis the qui 
lla apparuit immolanti. Quod apparet 2 
Aricolas. Qua RD "Jour 9 1 J 


1 
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14.1, queſtion video, volunt. And never otherwiſe 
Appello. Cum mille numero navium claſſem ad d.. 
lum appuliſſent. Viſum eſt in ſomnis paſty 
rem ad me appellere. In Italiam claſſen 
_ +: appulit. - Claſſe ad Euboeam appulſd. (un 
Prator claſſem ad Ciliciam afppulifſet. Hola 
. . , Germanica triremis Chaucorum terram adpu- 
liſet. Claſi. Punica litori appulſa eſt. Ly 
| bicis tempeſtas appulit orig. 
Applico. Ad eorum ＋ amiliaritatem multis jam 
dA ante anni Oppianicus applicarat. Se ad 4 
micitiam Populi Rom. applicuit. Applicare 
1 aures vocibus. Applicare uaves terre. Ap: 
 Pplicare claſſem in locum aliquem. Flumini 
caſtra applicuit, Applicare aliquid Stomg- 
cho, et peftori. Applicant ſe turbe. Qui 
*, aullum alium laborem ferre queat, buic of- 
Faio  applicatur. Applicuit ſibi ea animus. 
Cum ſpiritus in vacuum locum ſe applicuit. 
Appono. Varia gente, litori ' appoſita tenuere. 
um ei lupum piſcem formoſum appoſuiſſet. 
Lunt qui ordeum maceratum incubantibu af 
pPonant, Appoſito foramini pollice. Al tus 
Pracepta de meo nibil bis novum appoſui. 4f 
PDaonere manum ad ot. Aure' ad glaciem ap- 
bs Pots. Apponere ad ignem. Apponere notam 
alicui rei. Non qui notam ad malum ver 
' Jum apponis, ſed &c. Porta appoſita erat. hard 
oY, Poftulare id gratis apponi fibi, But in the 
enſe of proper, or ſuitable, I think it admits of 
ad only with the Accuſative Caſe. Home be- 
nun appofitus ad iſtius audaciam. Locus af 
pPoſitus ad agriculturam. Ager ad vitey, ad 
umontum appofitus. Niſi etiam laborem ad 
dAdamnum apponam, i e add over and above. 
Apporto. Apportare frumentum ad difficilima 


loca 


8 
4 


1 j ** 
+. 


+ YH I 


loca. Signa vi et virtute' capta Pop. Rama. 
1 . no apportabit. SHES FCP 
ie Appropinquo. Qui ad ſummam jam aquam p. 
- propinquant. Regem mænibus appropinquan. 
tem monuerunt &c. Quotus qui ſq; eſt cui cum 
mors appropinquet. 4 1 2 22 
Arrideo. Inhibere illud tuum, quod valle mibi 
- arriſerat, vebementur diſplicer. Arridet de 
ſe ridentibus. Cum aut non adbibeantur ad 
cauſas, aut adbibiti derideautur:” Nam ſi 
arrideantur, eſſet id ipſum Atticorum. And, 
as extraordinary as this ſeems, it is Ciceros, 
and ſo is the following, Video quid arriferts, /. 
id ita ſe ret labor. 1 e 
Acendo. Ib! aſcends in quendam excelſum locum. 
Aſcendo in lembum and without a Prepoſitio 
jamq; aſcendebant collem. Si quis celum ff 
_ cendrſſer, or in calum, aſcendere equum or in 
equum, navem, or in navem-"; Ad honores' af 
cendere, not in. Cum 4 minoribus ad majora 
aſcendimus. But whoever heard of a Dative 
with this Verb in any ſence, + + | 
Aſpergo. Is taken notice of in the Grammer, but 
not in this place. The Structure is as that 
Author fays, Aſperſit mibi labem, or me labs. 
Aſpicio. Never admits of a Dat ive, as the Rule 
would have it, but an Accuſative only. Aſ- 
pice me, ad me, contra me. 
Afpiro. To favour with a Dative only, Cæpti⸗ 
aſpirate meis. Huc ades, aſpiraq; mibi. But 
tor to have a Deſign upon, or to attempt, it ad- 


of WW mits no Dative. C uid enim quisquam ad 
6. meam Pecuniam me invito aſfirat? 80 to 
p- reach or come at. the former Structure ĩs moſt 
20 uſual. Fortuna omnes aditus tuos intercl 

2d uꝛt ad me aſpirare non poſſic- But here beſides 


14 the Dative, it has an Accuſative. 8 
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Aſto. 


| | _ ſimgrine. al ſupplicia. patrum, aſſuefactant. 


Adee. Aſſueho, / 


Aſſkſbo. Cub; bos = TOW 
Ad Achillis tumulum aſtitiſtet. 3 
ſantiam pcpalus te maximè aftaret. 
Afrringy. Hoc. lege tibi mean aft: ingo fem 4 
: tritins ſacris. Aſriũtus conditionbus- ſuis. But 
in all theſe it is tranſlated: In its primitive 
pad fatuam aftrifius oft And in the tran- 
— not veſuſe it. Dei nde ut ii 
_ poſterum am. candems rae: . 
ret. men; . | 
Afrringam verbis in ſaora j jura meis. © 
_ Nuo um ſermone aſſuefadi qui erunt. 25 
* idem tamen Huprorum, ac eo 7 
25 efalfus. rim patrio mſiituto 0. fer- 
mone aſſuefacta domus. Thefe are Cicaro's, and 
Wis conſtaut language: Others join it with a 
PDative, or the Præpoſition. 8 
ut 
here we have (which I had almoſt forgot) 
mage roi levem autorem, Pr. Ker I mean, who 
in his pompous: book d from a Cata- 
logue of Authors (a thoſe no imall ones) 
as long as my arm. has theſe words, 
eſco Aſſnetus Ablation, 
quam Datious, quod recentiorum ſermonibu 
nuſutpamm eff conſequitur. Neg, enim 72 
aut Aſſuefacio ad aliqnid : aut in aliquo ſe 
qu re tantum, utexempla 3 ops 
N to this we ſhalloppoſe } Virgil Caſar, Celſu, 
Li botfi the Seneca s, Pliny, Quintilian, 
Ile namum patrons ets etus herili. Zn: 7. 


A 
Sade 3 el bomines, et e ri, 

Cas: Bell: 64 17 N : 

- aff ents offers — fell Cog:t. Cels: L. 

5 725 Conjuratio in tyrauni caput- — 


ue, it rather requires a 
hic qui 


. 7 


km. ad 
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"x 
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| Armatum exercitum decurrifſy cum tri 5 15. 


_ my 
Cation not to depend upcn the Authority of this 


af 
calonem — aqualm Heresy. 8. 5 jam 
oh a piero in omnia famikaria ura Punk, 
Liv: D. 3. I. 4. E. 511. S evicit oma afſu 
pradæ miles. L. D. 1. L. 13. 352. A . | 
offer. Liv: D. 1. L. 10. P 364. { aſſueſceret. 


nilitia Anmbal, and Nos tamen minime decet juven- 


fem noſtram pro mi litari rudimento a 
di imperatorum. Liv: D. 3. L. 3. 
militibus permitterent, et aſſuetis m, 
D. 3. L. 4. E. 528. Et operi, aliiſqʒ 
ſilus ita aſſue fecit, ut &c. Liv - D. 3. 
Aſuefaftus ſermani. Plin: N, H. 10. 33.4 


hujus generis aſſucverant. Liv. D. g. L. 4. E 319. 


ve facere libi- 


392. UN ſe 
2 Liv- 


nm, motibuſq; armorum genti aſſu 

3. 1. 5. P. 57 Scipionumt nomini omnts Kal D 
3. L. 8. F. 686. Cum afſueſcent aliguet amor od 
bellum. 3. L. 10. F. 75 1. 

Animus Major: fortuns aſſuetus. Liv: :D4. . 8. B 
1008. Aſſueſcendum ita; condition ſue. Sen: Trang; C. 
io Ommium pracepta 2 aſſucts ſibĩ fadundid ex- 
plicit. Sen: Cori: ad Pol C. 33. But Thave forgot 
one in Livy. Non digna quaſtu cui ancills Poo 
Lw: D. 4. L. 9. F. i019 Huic numero jam | 

ei, Sen: Contr : 4. L. 2. Non aſſuetas ad ſees 
nm dabit, Sen: Troad : Ack 1. 17 7 
Pr ben fibi naturam faciat. Quintil ; 
C. 4. P. 68. And ſtill E 
got, 75 a different Conſtruction from 1192 the 0. 
Romanu Galliti tumultds afſuetis etiam vanitates 
nota funt. Liv: D. g. I. 8. . 984. Beſides which 


it were not impoſſible to gather more, as that of 


ben: Sed ſanituti parum aſſuevit. Ut nee fortuns 
mea interefſes, nee abſemia aſſueſceres. And no- 
is in, I will give the Reader a further 


* the Werd Fo Per * the Dr. has = 
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following Deſcant. Perfectus. Ciceroni, alijſq; eju 
note ſcriproriblus verbum perfſcere eſt idem quod 
efficere, aut conficere. Et Perfectus non et illis quod 
Tiers Grace, ſed idem quod Effectus. Et fere par 
rticipium ijs et ; non vero nomen. Idcirco et aaji- 
citur nomen aliquod huic verbo, aut participto , ut 
arte, ot opere perfecdtum. Candelabrum operd mira- 
bili, et * gemmis 22 Cic : Fuit a. 
prud Sogeſt anot Dianæ /imulachrum ſingulari opere 
2 perfectum. Cic: Thus he, and yet VS 
withſtanding all this he cannot forbear that Uſe of 
it himſelf which he here condemns. For under the 
Word Abſolvo he ſays,Obſervavi verba nonnulla mods 
neutra abloluta. modo activa ſimplicia . e il- 
lorum perfetorum auctorum verſari, Here is per- 
fefus plainly in the Senſe of ID. Let us ſee 
now- whether his Luck, or Judgment be the better. 
| And that Cicero alone will ſoon decide, who be- 
17 ſide ſeveral of the beſt Authors, has the Word in 
— this forbidden Uſe near a hundred times. Iſocrate- 
1 4-18 magnus orator, et perfectus e. Cic : Brut: 
15 five de Clar : Orator: P. 148. Tum fuit Lyſu, 
| quem jam prope audeas oratorem perfedtum dicere, 
Id: Ibid: P. 149. Her igitur eras prime Atbe- 
nis oratorem propò perfectum tulit. Id: Ibid : Nec 
vero ignore nondum efſe ſatis politum bunc orator 
| rem, et querendum eſſe aliquid perfectius. Id: Ibid: 
1 : P. 151. Pulchriora etiam Polcyleti. et jam plane 
4 perfecta, ut mibi quidem videri ſolent. Id: Ibid: 
| 1 Sit Ennius ſand, ut eft certò perfectior. Id: Ibid: 
1164 F. 154. Thi 


| is may ſuffice in this place, twould be 
| 13 too much to ſhew here, what might be plainly 
r done, that this Author 5 Obſervat ion is quite com 
1 my to the whole Tenor of the Latin Tongue. 
11.8 His Luck is not much better upon Tuperfectus. 
| || 8 The Authoritys indeed are not ſo many againſt 
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him here, but enough to overthrow his Doctrine, 


which is 


Vnperfectus. Hoc Cicero alijq; aquales nos ſunt 
1. Nam Cicero inchoatum | oppoutt . perfecto ut 
contrarium. Let us now ſee what Cicero ſays for 
himſelf. Nanc, ut Appelle, Vensris caput, et ſum- 
ma pectoris pati ſſimd arte perfecit, reliquam pariem 
corporis inchoatam reliquit : Sic quidam bami nes 
in capite moo ſolum elaborarunt, reliqumm corpus 
imperfectum, ac rude reliquerunt. Cic: Fam : 1. 
Ep: 9. Imperfecto autem, nec Deer mille, pul- 
chrum eſſe nibil potaſt. Cic: de Vniv: E 371. Let 


us try another, Evenire bend, aut male Latini dix- 


erunt, pro quo vulgus nunc finem aliquem,. aut 
exitum bonum, aut malum habere, Now hear Ci- 
cero. Eventus eſt exitus alicujus negolij in quo 
quari ſolet, quid ex quaq; re evenertt, eveniat,@ven*- 


turimg; fit: de Iny: L. I. P. 46. This for its ſig- | 


niſcation. Now for its Conjunction with babes, 
Sravis. autem narratio eſt, qua habet admirationer, 


expectationes, exitds inopinatos. Cic : Part: Or: P. 
206. Jerum bacfortafſe meliorem. exitum habebunr. 
(ic: Fam: L. 2. EH 1.5. Has omnia meliores 
habebunt exitut. Id: Ibid: Ey: 16. and Ep : 10. 
of the ſame Book. Again, L. 5. Ey: z. Att: . 
and elſewhere. But this is enough to ſhew how - 
little this Author is to be depended oon. 
Io confute his Errcurs would require a Book: 
Ve return therefore to our Subje&; +. 


. a 
| | : 1 * 700, net ot Bragg >. 
Afumo, Qui nihil ad opinionem affingit, aſſu- 


mitq; ad egritudinem, In conſummationem 
rotiut aſſumptum. Livia in. familiam ſuam 
aſſumebatur. In ſocietatem afſumpti Germans.” 
In ſenatum aſſumpti. Aſſumo te in conſilium 
rei familiaris., In nomen ſuum alterum aſſu- 
mere. Genus autem hoc orationis neq, zotum 


aſumendum eſt ad can ſas forenſes, neqz Zotum 


18 


- 


A ta 
1 reudianduns. S,. quis i in or arte 13 1 
len, aliam quoq;, artem fad e Bod 


dAalieri detrabat, ſibi aſſumat. eorum re- 
e vos veſtre L 2 aſſumere, 
mea modeſtia remittere de Ego vero mi. 


bi nibil ſumo. Dico illud quod in bircaus 
201 autori tari aſſumo, ſed pudori mer, © 
7 5 Qui nibil TY” Ke, t affumitg, al & 
_ gritudinem. Ci 
Aſumeræ 2 in adjutorium, i. 
- conſunmationtm rotins, in familiam, Wi 
: ©* confilium, in ſenatum, in focietatem, iy 
| NaN _ And n Cicero Af f 
no ini bi, is nothing more, than 
| 1 Rive Bir 0 uu | 
A e ammos ad ea qua 2 
1 Vir ſatis ibi illud videris os Mibi qui- 
dem Antiochum quem audis, ſatis bells videris atten- 
diere. Quare attrmdo te ſtudioſe. — Cicero 
no otherwiſe. "* Attentiores Suns ad rem on 
* Communibus bons — —  Heo rogo 


os | E * 
_  magis quam t an a 
Attero. artibus venerandit, 2c ee 1 
Innert ac marc idum attexitur. Vos autem ad 
id. quod erat immortale, partem | attoxitote 


mortalem. 


Attineo. Is ſaid by the Grammar to have the Pre- 
-”* * poſition ad always with it; but that is too ge- 
al, and holds not, but when it ſignif/s to 

elo ong or appertain to; nor even then perpe- 

_ tually, witnels, Quid ne attinet Aicere. And 
vrhen it fi gnifies to hold it admits of an Ac- 
cuſative only, as jam cultros attiner. Ni 7 proxi- 

mi prebenſam dextram vi attimuiſſer. 


Attingo. TY in the Po of a 


- 


| ceſitu. Me u. 25 oppreſſus t me 
We. negoti. q nantum Tech ſare non Potuit. 
p. brum fin attigi 17 iam 
Nom: atting rant. . t 
die captum 5 cem. 


Atollo. Trtonſaq; celo attollurt capita, 


Attondeo. Has no other Caſe than te 
Attono. Is but twice uſed in the 


Aut quas 1 Dryades 2 ers 
Je rainam, out flandum. en. Multos in amicigh- 


Attribuo. With a Dative is common enon 


£6). ED 
admits only of an Accuſative... Ui. a 


2 


marimè cognations attingebar. Maxime nar 
 zuram attingit humamam. . Tg: vero. virtupes 


virum bonum videntur patius atringere. 


 autem intelligentiam ue ſuſpictone qui dem 
poſſum attingsre. Sed ut pri mum farum ænrig 


rim, ſoectaui ſer tin ut tibi quem maxime. 2 


ſem eſſe conjundtut. Qui eiſi te aliqud 2 


natioue 7 
volt at ingere if eadem 


er 


ber 
big in tant am vanitatem atig libr? 8 2. 
currentia attollitur. Nen Sn” i” C1 


Tt io 


tin Tongue 
in both places with an Accuſatiye,  . .... us, 


Numine contactas attonu 


Deus attonat Jumma. 


yr res Att rahit ad . magnes: lapis. Alttra- 


here hominem ad aliquid . Attrabunt in 


am attrahes. Qua magis ad ſe uolumt attra bert. 
Nemo ita cadit, ut non alium in ſe attrahat. Hu- 
morem in ſe attrabunt.. And it it erer have a 
Dative 1 have not-obſerv'd it, ur forgot i . 05 
it alſo admits of an Accuſative with ad. Satie 
elt enim attrabuere ad W ace _ 


11am fran „% t iti 40 Þ 199556 Po 
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Ve are now got don chin Propoſtiv un in 
compoſition, that is in ſuch Verbs as either have 
* Dative, or another Caſe as well as a Dative, 


either 


N 
Ae * I 
Be e e OE ON SY : 
TI i ö — nga a 


.Es 3 
either with, or withant a, Prepoſi tion, And if * 


| ' Prepoſition © out of N ne makes ſo much work, what 


Will the other Eight do? tn others may think 
T know not, but it has always been my Opinion, 
that if nothing elſe hed been wartin nech 
Grammar, its notorious Defic ien EOS the Uſe of Pre. 
Poſitions by themſelves, and in Compoſit on, which 
make the moſt confi derable Part abundantly of the 
Latin Ton phos were enough to ſet it aſide, though 
1 other Odjectio 6) as very many do, lay againſt 
And it is a further juſt Cauſe of Complaint, 
nnr to theſe Nine Prepoſitions there are three 
wanting, Circum,contra, ſuper, wh:ch as well as theſe, 
ſometimes alter the Structure of the ſimple Verb; 
and in ſome Uſes require a Dat ve, as Sell as any of 
them, and ſometimes another Caſe. And what ſa 
the Annctators to all this ? Why not one Word, 
becauſe Yoſſus had ſaid nothin uni of it before them, 
though one of 2 moſt 5 . and difficult Aa 


Grammar Rules. 


int Lat': 


Sum cum mult is aliis geminum adſciſcit Dat 
vum: ut. Exitio eft avicts mare nautis. LS 


| Speras tibi laudi Fore, quod mihi vitio vertiss 2 


ec fbi minus accipere dehet Eni z, 


-What's here! Is our pes in zeſt or earneſt ! ) 
Are we to be inſtructed or — 4 > It this laſt 


Nothing can do it more effectually. Sum will go- 
vern a Dat ive Cafe, but of what? "Has this Pative 


no Relation in the Sentence e If it have not the 
Definition of Grammar is deſtroy'd at a Blow. 
But this is a common thing with our Author, who 


never conſider d more, than, that Grammar was 


the Art of right Speaking not what that right ; 


TORE conſiſted 1 in. Herce it comes that ng —— 
en 


9 


S 


„ n 
3 


R oe 0 Ne 


67) 


ten ſpeaks of a Relative without: its Cortelative; ; 
of a Word that will govern à Caſe, and not a 


Fyllable of the Word that will be govern d. But 
this is a ſamiliar thing with him. To paſs it there- - 
jore ; what are theſe: Multis alijs? "He gives but 
one Example of any Verb, beſides 
Government, quod mihi vitio uertis. 
Fample, becauſe I dare averr, Nemo ſibi mimos 


f ſay. but one 


accipere debet fauoi, to be of no Claſſick Author, 


upon which only Grammar Rules ſhauld be und- 
cd. Let us next ſee how „ Rule: — 4 
this lame Dog over the StileQ. 


1 
Ld 


Eng : Gram: 


Alſo when Sum hath after it a Nominative Caſe, 
and a Dat ve, the Word, that 1s the Nominative 


_ Cale may be alſo the Dative: 80 that Sum! may 


in ſuch manner of ſpeaking be conſtrued with a 


double Dative Caſe. as, Sum tibi praſidio, Iam to 
thee a Safeguard. Hac res eſt mihi voluptati; this 
thing is to me a Pleaſure· And not only Sun, but 
alſo many other Verbs may in ſuch manner of 
ſpeaking have a double Dative Caſe, one of the 
perſon and another of. the thing. 28 Do tibi ve- 


that has this 


lem pignori. Verto hoc tibi vitio. Fan . 


ducis. 


When Sum hath aſter i it a Momanatioe Caſe, ** 2a- ; 


_ tive, that which ſeems to be the Nominative.ma may 
alſo be the Dat ive, as tor Example I ſuppoſe, Sami 
mihi matri fit. Bucephalus fuit equo . — By 
this Rule the Nominatives Mater & equus may 
be matri & equo: But let them ſhew us who- 


ever ſaid 0 firſt. And ** no notice of various 
1 | 


Structure here? Tis in our Author thinks 


that to be neceſſary, by hin attempts at it, as of- 
ten as he baue any thing of i it. Why: then not 
2 


A Word of theſe?: In glorid ducere. In crimen derte 
T8. a” — ad laudem 3 Nom 
| eſſe in delefFatione diuturns, Deputare e 
—.— In magno negotio habnit. Cave 7 
- mibi in quaſtione. Hauc maculam eluant, et ira 
_ civiles' huffibm in exitinm vertant. Ne quis "modeſli- 
am in cvnſcientiam duceret. Nam gari deſideria in 
— erant. E j 1 _ in au-· 
tormatem ſciemia eft. ith many others, upon 
. 5 e have been bend 
we have here 
— 4 it, in point 5 Fee 
of various Structure. 


— 


Lar: : Gram: 


Eſt ubi hic Dae tibi aut i, aut etiam nil, 
aul necęſſitatis, at feſtivitatis potius cauſa addi- 
tut z ut, Zzo tibi hoc efetum dabo. Expedi mibi loc 
ain Sno fibi an. 2 


This Rule has no manner of een that 
can make it intelligible. The two firſt examples 
are all over — pegs For ego hoc effetum da- 
da, and Expedi hoc negoñum ſignify indeed the do- 
ing of 2 Bulineſs, but not the - for whoſe ſer- 
vice it is done, which when it is ueceſſary to my 
nify'd the Dative Caſe is abſolutely 

ſignify it by. But if our Author waickd have had 
three examples, he might have furniſh'd himſelf 
_ two, inſtead of theſe, exactly to his putpoſe. 
| pod hun telo fuo fb; 2 foribus ors 8 is quo 
_—_ ger ſuo fb 2871 With ben. 


dale water — generls ; Hive my 
| | „„ 


1 


5 — _ 3 =. 
c 


1 65 1 


ſve communis, ſive deponentis, exigunt accu l. 
yum : ut, Fercontatorem figito; nam garrulus idm 


oo e ERS 
Upon this Rule much might be ſaid, but I ſhall” 
at preſent content my ſelf with theſe few ſmall Ob⸗ 
xtions. Firſt, that there, is no notice taken of 
what word will be govern'd in this Caſe, a com- 
mon objection againſt this Grammar. Secondly, - 
that there is no definition of à Verb tranſitive 
throughout the whole book. This, *twill be ſaid, - 


vill be ſupply d by the Maſter, to which I anſwer 


ſometimes it will, ſometimes it will not. All 
Schoolmaſters have not an Univerſity Education: 


And for thoſe that have, tis not ſo eafie a matter 


to apply this Rule to practice, we ſee our Author 
himſelf out here in his firſt Example. Frrcontatorem 
fugito, Where fugito being a Verb of motion, ſnould 


have been ſpoken of under that Head, and . 


an Exception. But ſuppoſe the Maſter do define it 
to his Scholars, I fancy he muſt do it one of theſr 
two Ways; either that a Verb tranſitive is a Verb 
whoſe Action terminates upon ſomething 15 or 
reciprocates upon it ſelf, or elſe that it is a erb 
Active, after Which we put no Prepoſition in En- 
gliſn. This latter I find to be more common m 
Schools, but how then will janitorem glamat come 
in? Clamit ant me ut revertar. Latet me. Fugit me. So 7 


in like manner, Avertitur Fontes. Averſari a 
nam 


Cavere artemperantiam, (anare aprum. Canere 
Condonare aliquem aliquid. Decurrit ſol lucts bibernas. 
Ludere aleam. Extare cat eros. Conſulam hurc rem a- 
mes. Demori, vel demo iri, vel depen ire aliquem. Ele- 
cuta ſum convivas.., Inſamire amores.” With many 6 


hers too long here to be inſerted, much leſs quoted 
at length. Define it the firſt Way, {6 as to male it 
a Verb Active, whoſe Action works upon it ſelf re- 


ciprocally 


ator, as well come in? What Account either way 


taken Boer of in the following 
| 2 Defect here too. FT. the Bus, 


Aivertal that 


EY 
, Or ſomething elſe without it, and how | 
will babeo come in ? Or Y why will not fungor, fruor, 


= 


can be given of Natantur > Navigatur oceanus, 
Saltantur-poemata.. Vie eu 4 and the Like ? This 
Rule would tempt me to 4 WW my TL 

my that muſt not be. 5 


Gram: Lat: P. 89. 


Quodvis Verbum admittit ablativum Signif- 
conm_ 2 r aut eulen, aut modum 


This is one Rule of the 1 rightly given in 
this Grammar. For the 2 * of the Word go- 
verned is truely ſtated, as it ſhould have — 
throughout. For want which all they that wy 
it-ate unſerviceable, to Children eſpecially 
can form no Notion of it from the Example {Bord 
in a long time. Here is the various Structure tos 
Rule, which 
ſhould have been done all along. But then here * 


n cr) lat: Gram: p- 89. 


— cauſe & modi a&tionis aliquando addi- 
| tio: ut. Baccharis pra ebrietate. A 
cn 5 iitate tratevi bominem. _ 
5 Johnſon. 
-The Wwe them is excluded * being fy 
nified by a Pre 2 And this Doctr — 
all Writers I 
it. Vuſfus from Falla, and Dr. + exrſy peer Let 
7 what they 5 45 A prepoſitionem haut rade 
Sf Teni vo (aro _pramitti Porn 


yy 


ä 


xt ea neceſſaria eſt cum Ablativus ablationem notat; 
Ita ſoleciſmus committitur mani feſtarius, þ adjiciatvr, 


F 


from Voſſus. 


the Signi 
| ther in Latin, than theſe Authors ſeem to1 . 
i we 


Author of the common Syntax takes it, as n | 


nA TSA 78 
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non et; quamvis percutiet nownlles rei novitas; Nb 


cum notatur Inſtrumentum, ut, occidit cum gladio. 
ſoon after conchides, Verim quantumcungz boc lique- 
at, non tamen latum ingen 4 more fam. Fa- 
dagogi noftri, quibus 2 el 
Nil nn oleam, il extra eff in mice doi Key 
gain under the Prepoſition cum we 

have another Prohibition, Cum per appoſitionen hor 
jungitur rei dern u ae, fed Comitent: 
Nam percuſh cum inan Infirumertum 
mim percuſtonis Haſta eft. Ee fn Fa- But firſt, 
tion of the Word Fit goes far- 


It ſignifies the Means in 


compaſs, or bring any thing about, 5 Inflrmnens 


um cauſarum, et geriernm onnum:. multa' in- 
ſomenta habet 4 Taptentian adipiſcendam. — 
babutt, habuit ex diſciphnd, inſtrumema unturs | 
Beta vite Ars Swing And in this Senſe the 


by one of his Examples under that Head: Bf 
 Demona non armis, ſed moite ſubegit Feſus. . 
Neither is there any Rule here for the Structure 
of the means, if this be not it. Now in this lar- 
ger Senſe of Iuſtrumentum the Prepoſition may be 
jyn'd with it without a foleeiſm; Altera ergo vin- 
ea fructuoſis gw warte iyſcrenda erit altera fun. 
dum extirpanda, et reſerenda, ſi modo ſoli bonitas 
Juadelit, at ſi cum ej us vitio conſe mit, allo modo refti- 
nendam cenſemus. If it dwindle by the fault of 
the Earth. And as for the matotiah inftrument, 
that alſo 1 the Prepoſition, as Arure cum 
ronere, as ſhall be ſhewn in om Syntax. Faffus 
himſelf is much nearer a foleciſm here in his fo+ 


eier commintyr, 3 inſtead of enen invidity 


- 
- 
— — — — — 
- 
* 
* A _ 
* — 
: ; 
i * 
+ # 


— 7 


(72). 
Saint; - Solæciſmo peccat c. For ſolæciſnun is 
as awkward as errorem committere, which among 
the various occaſions. the Latins have of the 
Phraſe, we never meet with. _ 
Lat: Gram: p 89. 
- Quibuſliber verbis ſubjicitur nomen pretii in 1 
lativo caſu: ut, Teruncis, ſeu ge" nuce non e 


morim. 5 
Johnſon. If 
What the Noun of Laps put to aoy Vole, 4 


the Ablative Caſe? Why then I can ſay 
i ninis pro ambobus dedi. Fot minis is t che Noun 


Zinti 

of price, and dedi is one Verb of the Quibuilibet. 
And into this Error I frequently find Chiſdren led 
by this Rule. There i Id therefore have been 

2 caution given againſt that. But why amongſt 

the vatiety of Structure in this * eB. is thete 
no notice taken, that the Noun of Price may 99 
have ad before it? as, Emere ad viginti ninai. 
eam ſummam emere. Ad eam ſummam offers, 
There are no better Authors, than what uſe theſe 
Ways of Speaking, and two of t nor Gram are Ciceros; 
and yet neither Dictionary, nor mer A as by en 
| find, 1 takes peter of them. 4 89S 


e — 
7 


Lat: Gram: p. 90. 5 5 | 


Vatba abmdandi; implendi, onerandi, & his di 

verſa ablativo gaudent : | 
Ex quibus _— communquam ctiam in gel 
tivum 1 feruntur : 
- * Johnſon, 


1 e no Account here worth a Stray wh Vets 
of this _ may govern 2 a Genie, Here are Ex- 
ms of impleo, / aguro, ca 


S | 
fyre 64 are not all 1 that 
Gin hate 2 Fry Ger Caſe, Kerle ow, Jn Non 


voy 4. „ 4 1 
1 


** 


and ſuperſedeo, numero and communico; Not that 


40 
have a Genitive 25 well as theſe, Fraudo, Libero, 
orbo, 7 will never have it. Why not cars 


with an Accuſative as well as a Genitive # Tis 
found as often, namely. both once a piece and no 


more. Qua id quod amo careo. Why for like rea- 


ſon no Example of Multa egeo, and Nihil egeo? Lam 
far from fin ing fault with producing Singularitys 


in theſe Caſes: But then I would Fin know; why 
not 605, 25, as another, 4611 5 ya 5 21 
Lat: Gram: p- 90. ir bntet ad os 


7 uh +5! 
x74 4, } 


Fungor, fruor, utor, & ami, ablatiro Jon- 


| guatur. . 


Twas A © ying of of Helen. M bit * ble : 
definitore 8 I wonder what he would 
have ſaid of a Grammatical Simile maker; Fangor, 


fror, utor and Similia? What are theſe Similis 


Let us take the Authors examples for an account 
of them. Aſpice venturo 5 ut omnia ſeclo. 
Qui ſug vikoris tam inſolenter loriarentur, | Dirnit, 
adi ſcat, mutat quadrata rotu Veſcor . carnihus. 
Haud equidem tali me dignor — t nalis gan- 
deat alienis. Exemplorum multitudine ſuperſedendum ef. 
Regis eum. ſocietate numeracit. Commuicaho fe Jew: 


fer menſa med. 


To paſs over letor and zlorior, whoſe Ablative 
Caſes _ of the Cauſe, Foot to all Verbs, 
what ſimilitude is there betw; xt fungor, fruor, tor, 


of Plantus I doubt, Non lafte ladti eft fmilius. This 


ſmilitude would rather put a Man in mind of 
the Painter, Who having 


. a, Cuſtomer, an Inn- 
keeper, that would needs have 4 Bear for his 
Sign, becauſe the Houſe had been known. by it a 


ſong bine, wp 4 a great . 8 Wi ith, 


„ 
his Chap, that it might be a Roſe and Crown, 
and particularly, that it was a much genteeler 
Sign than a Bear, (for that you muſt know he 
could draw nothing elſe,) But, the fellow being 
reſolv'd to have a Bear, wel fays the Painter 
then a Bear it ſhall be; but IIl tell you before 

hand, twill be fo like a Roſe and Crown, that 
"yon won't know them aſunder. But how comes 
it that our Author, who ſome times confirms 
Rules by things of one ſingle Example, that are 
to be found no where, but in that ſingle place he 
quotes them from, as Regina tui ſidi ſima. Preterquan 
#1 . carendum quod erat. Pro vapulando ab hofte 
mercedem petam 8c. How comes it, I ſay, that we 
have nothing of Aecuſatives with fungor, fruor, utor, 
and FYeſcor? There are ſuch things to be found. 


7 


x —_— decem ſunt : g b 

Nam Paraſitus octo hommum munus facile funxitur. 
Plaut: Men: I. 4. Sequere me mea gnata, munus ut | 
aris tm. Id: Trin: Prol: Neg; boni, neq; li. 
Beralis functus officrum eſt viri. Ter: Adelph: 3. 4. 
„ ae 
 Officinm liberalis Ter: Phor: 2. I. Datames militare 


mms 


| gatur tunm Am: 2. 2. 
uo ledti religiofis, et minore moleſtid ſenatoria . 
1 Suet: Aug: C. 35. Again, Fetitd 
venid, commendatiſq qui vicem ejus fungerentur Id: 
Aug: C. 45. Fruor alſo is found with an Accuſa 
tive. Non licere neo modo ingenium fru. Ter: 
Heau: 2. 4. Utor alſo, f quid uti voles, Plaut: 
Mea, que prater ſpem venere, utantur fine, Ter: 
Adel; 5. 3. Which if Voſtus had ER 1 


, A A&R AF 


* 


* 


| aliquo accipere. Stipendium de pub co 


eee 
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needed not have inſtanc d only in that of Plat: 
Catera quaq; volumus uti. and Operam abutitur: And: 
prol. Veſcor is common with and Acculative, a 
aysPliny loves to ſpeak fo. And ſo he does ʒhe Ln 

ſeveral paſſages from him, and one from Tacitus 


Ed ad extremum inopia venere, ut in jr niſimos Fan | 


Jorte ductos veſcerentur. Vit: Agric : 


Lat: Gram: p. 9. 


Quædam accipiendi, diſtandi, & auſerendi n 
ablativum fibi cum tione optant: rd ntl 
ex multis Jangridem a rveram, 8c. 


well and why not 2 multis alſo ? as, Apud fe. 
rum modo de Davo audivi. Why is here no Diſtintti 
on then, what Prepoſitions may be ſet before the 
Ablative Caſe here? His firſt Verb acc ipio does it 
not admit of ſeveral Prepoſitions? ph — de plebe 


| accipere, Morem a majoribus actipere Artes a mn. 
armato accipere. 


giſtres accapere. Conditionem ab hoſto 
Literas aut epiffolam ab | aliquo aceipere. Sakitem” ab 


miſimam quidem auditionem de eg re accept. With 


many others. But it will be ſaid for the Author 


that he intends the Ablative Caſe of the Termims 
2 quo. He ſhould have ſaid ſo then. For with 
out that I know not who can interpret him. Chil-- 
dren ſure are not like to do it; but be it fo, Un 
der which of theſe Verbs then does one of his 


examples come in a 


— > Naſci a po incipibut 
ete 


fortuitum oft. Tis a h to make naſci come 
under Tod, „and a longer ſtill to bring. it under 
accipiendi ſerendi. Let us fuppoſe him to 


mean then Gar W. the Terminus à quo in all the pro- 
greſſions of Time, Place, Number, Order, Cauſe, 


muſt be the Ablative Caſe with a Pre tion be- 


accipere. To 


* 
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fore it. But if this will admit of ſeveral Prepoſi 


tions, we ſhould have been told what they were, 
to have made the Rule Serviceable. Are there 
but ſome Verbs, quedam ve. ba of theſe ſignifica- 
tions that will admit of an Ablative with a Prepo- 


| ſition? Tu pol homo nun es ſob:ins. The Man was 
Drunk ſure when he made this Rule, with the 


Appendix that follows it. Will not all Verbs of 
theſe ſignificat ions admit of an Ablative Caſe with 
2 Prepoſition unleſs ſome fe ot them in ſome pe- 
culiar Phraſes? As. movere ſenatu to remove a Man 
from his ſenatorial Dignity. Alire magiſtratu. Ab- 
dicare ſe magiſtratu. Yet the two former may 


have a Prepoſition with the Ablative upon other 


Lat Gram: p. 91. 


Voertitur hic ablativus aliquando in dativum: ut, 


Vivere ſi red neſeis. diſceds perins. 


1 Placitis aliſtinuiſſe boms, 


1 fuge, nate Ded, teque bis, dit. er pe flammis. 

Di ſcede peritis, This muſt either be from thoſe 
that underſtand, or to thoſe that Underſtand. It 
the latter the Example is impertinent. The Rule 


is Talking of the Terminus a quo, and the Exam- 
ple i; given of the Terminus ad quem. If by diſcedo 
. be meant go from them that underſtand, 


w will the Termination peritis prove it to be the 


s * A . 


Dative Caſe, which is common alto to the Abla- 


tive. 


Non ſani eſſe hominis non ſanus ju Oreſtes. 
Let any ot the Nolumus Lilium defamari Men ſnew 
me that Horace muſt of neceſſity intend pe iti: for 
the Dative of the terminus 4 quo, and I will do Pem 
nauce for this hardLanguage. But if they cant, 


nothing 


LH 


nothing is too hard for them, ( what ever it may be 
for the Author) who do their beſt (though bad 


be the belt, ) to continue the Impoſition of the 
Blunder upon the Nation, and tyrannize over poor 
Children, for not underſtanding that, which they 


cannot underſtand themſelves. Another Inſtance of 


the ſcandalous Tgnorance, and ſupine Careleſneſs of 


tis Author, is his next Example of a Dative Caſe, 

_ Eft Virtus placitis ahſtinniſſe bons. 

Where meerly from a Termination common ta 
the Vat ive and the Ablative, he concludes it to 
be the Dat ive. I ſay meerly from the Termina- 
tion, for I defie the World to ſhew me a Dative 
with Abſteneo of this Relation. Verbs of taking 
away do indeed govern this Dative, but his Ex- 
ample is ſuch another proof of it, as the reſt have 
been ſhewn, that is juſt none, Teg; eripe ſtammis. 
Horace s eripe te more, Ft ſuccus pecori ſubducitur. 
Nemo furatur alteri, would have been to the pur- 


poſe: But this way of Reaſoning, and Repre 
ſenting of things is enough to daſh all Attempts 
of thinking in Children, and make them even as 
ſtupid, and ſenſeleſs every whit as the Author they 
are jure d to learn. But as he has given a Structure 
here to Verbs of Motion, and Abſtinence, which 


they never have; ſo he has wholly omitted one 


which they frequently have; that is of the Abla- 


tive Caſe, without a Prepoſition. For Foro 
Diftare is as good as a Foro diftare, metd diftare as 
ab mets, with others of Motion. Alftinere vino 


or 4 vino, though in ſome there may be a Limita- 


tion. But this among ſo many great ones, ſome 
may take for a ſmall Fault. | 


Lat: Gram :p. 9t, 


Verbis quæ vim comparationis obtinent, adjici- 
L | 8 


„ 
tur ablativus ſignificans menſuram exceſſũs, as De- 
forme exiſtimabat, quos dignitate preſtaret, ab ij. 
virtutibus ſuperari. 12.10% e Jos 


o 
L 


=Y 
+ # 8 % 1 
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The Man is not ſober yet, Nondum edormivit 
crapulam. Here is a Rule indeed rightly Stated, 
viz. the Relation aſſign d, the meaſure of Exceſs; 
find: me that in the Example that can. Here are 
three Ablative' Caſes: ' Digni tate, ijs and Virtuti- 
bus, two of them, ſignifie the foundation of the 
compariſon, jzs ſignifies the Agent to the Infini- 
tive paſſive, Superari, neither or them the meaſure 
of exceſs, the Thing the Rule was given for. 1 
remember when I was a Young-Man, and Maſter 
of the King 's-School in Canterbury, I had been 
doing: ſomething of this kind, which, as time 
and health wou'd- permit, I have continued ever 
ſince; to ſupply the Defects; explain the Obſcu- 
rity's, — the Superfluity's, and correct the 
falſity's of this Grammar, It happened at a Pub- 
lick Examination, one of the Prebendaries, who 
had been a Schook-mafter many Years, was aſſignd 
for one of the Examiners, and ſeeing a Correction 
upon the Example of this Rule, which I had causd 
the Children to write oppoſite to it in an inter. 
leav'd Grammar, he was much offended, that J 
ſhould take upon me to correct a Book ſet forth 
for a publick Grammar by Authority: I anſwer d, 
I was confident it was never the Deſign of Autho- 
rity to preſcribe notorious Errours, and that it 
would rather thank any one, that ſhould mend 
them. Upon which Iſhewed him, as well as I could, 
that all the Examples here had different Relations, 
no one of them that, upon which the Rule was 
ning gona eros 
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orm d, Viz. the Meaſure of Exceſs; however: he 


1 


pitched upon every one of them ſucceſſively, as 


proper to the purpoſe, and would not be convinc d, 


though a Man ſo great in other Reſpects, that, 


ſhould I name him, you-would: be aſtoniſn d. An, 


now if Men of mature Judgment, of conſiderable 
Learning in other things can be ſo overborn by 


youthſul Prejudices, what effect muſt it have up- 


on Children? Hou/ inhumane muſt it be tqibe dai- 


em ſick. 0 


ly cramming theſe Nauſeous Pills down their 
Throats, not to work with + them, but to make 
. a D 4 
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Quibuſlibet Verbis additur ablativus-abſolute 


ut 


: ſumptus, ut, Imperante Augrſto, natus ef Chriſftus : 
„ CV * . WTI 
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Theſe Ablatives abſolute are nothing, but the 
meer Chimara's of Grammarians Brains, Who hen 


they know not what to ſay to a thing, conjure up an 
unintelligible term to concealtheir Ignorance,with- 


all hoping to get into Admirat ion with their 
Readers, as Men of profound Underſtanding, whe 


know that, which no Body elſe can tell What to 


make of. For what is meant here by the Term 


Abſolute ? Let the Engliſh Rule explain the Latin. 


A Noun, or a Pronoun Subſtantive join'd with 
a Participle expreſs d, or underſtood, and 4 ff 


| *noother Word of which it may be gover n d, ſhall 
be put in the Ablatiye Caſe Al ſolute. Having 


no other Word! nor Words? That Word, what- 


erer it be, muſt make Nonſence. For if Grammar 


be the Art of expreſſing the Relation of | Thiygs, as 
it certainly is, then all things ſpoken: ot in Sen- 
1 | LY ' + - tences 


7 —— 


- 
- 


* 


-$,- ghjiciuntur verba infinita. 


* 


tences mult have Relat ions, and by Conſequence 
Words alſo, as ſignifying the Relations of thoſe 


Things. Now Government in Grammar is nothing, 
but the Neceſſity of Expreſſing certain Relations, 


by certain Signs, in ſimple Propoſitions by Caſes 
alone, or Præpoſitions, and Cafes : in Complex by 
Conjunctions. If this be not ſo, how can the En- 
-gliſh Rule (much the better of theſe two for this 


Reaſon) ſay. And it may be reſolud by any of 


theſe Words, Dum, cum, qua nao, fi, prfquam, I add 
and 4uoniam, only with this Reftriction, that it 


may always be reſolved by ou of theſe Words, 
not by any of them, but by ſuch of them only, as 

the Relation requires. And are not all theſe Con- 
junctions ſignificat ive of Relations between Propo- 
ſit ion, and Propoſition ? Suppoſe the Ablative to 
haye the ſame Relation, and the Riddle is out. 
Imperante Auguſto ſignifies the time when Chriſt 
was born, or under whox he was born. The like 


' of Imperante Tiberio of his Crucifixion. 


Mil deſperandum (bhriſto duce, et auſpice Chriſto 
i. e, Si, vel quoniam Chriſtus ſit dux, ſhews the Con- 


dition or Cauſe. So that all the Ablatives have 
"Relation to ſome Propoſition, though not to any 
ſingle Word, and are all Governable, as other 


Words of the like Relation? Indeed there are ſome 
Paſſages in the Elder Pliny, where the Relation of 
theſe Ablatives is not ſo apparent, ſuch as wou d 
put a Man to a ſtand at firſt Sight; but upon 
Conſideration they will all come under the Rules 
of Relation, without flying to this Conjuring 
Term Abſolute, - „ ˙—˙··˙ * 


Lat: Gram. P. 92, 
Quibuſdam tum verbis, tum adjectivis familiari 
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E my ſelf he would have 
he 


| - 


cn, ſohmſdn. 's 


If Cicero had had the Examining of this Rule, 1 
id of it, what 
ſays of one of the Philoſophers, Nonne Multe 


ſatius et tacere, quam id dicere quod nemo intelli- 


gat. It this be pot the Caſe, let any Man ſhew me 
the Uſe of the Infinitive Mood from this Rule, and 


II profeſs my ſelf his Scholar; for I am not a- 


ſnam d to ſay, that I cannct do it. How ſhall I 


| know thatI can ſay by the beſt Authority, ER 


um defeſſus querere, 1 am weary of ſeeking. For 
blen the ſame Author has, Sum defeſſus quæri- 
tando. Ne operam perdas poſcere. i. e. poſcenda. Tum 


onmi de ſe magnifice polliceudo, tum omnibut in 
jocis regis criminibus creſcere. In the ſame Rela- 


tion with Fol licendo, i. e. Creſcendo. So when Ho- 


race ſays, Er altis urbibu ultima 


Stetere cauſe cur perirent. Can T ; ſay, inſtead of, 


Perirent, Ferire ? But we ſhall referve the fur- 


ther Conſideration of this Matter to our Syntax, 


* where we {hall ſhew the Structure of the Infini- 


tivein its full Latitude; namely the ſeveral Rela- - 


tions it has, not only to Nouns Adjectives, but 
Subſtantives alſo, as well as Verbs. There are Ob 


jections alſo of Deies in the Rule of Gerunds, | 


but 1 ſhall paſs them over. 


=. 5 9 =. %% . 
4 5 4 144 
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Prius ſupinum activè ſignificat, & ſequĩturver- 
bum, aut participium, ſignificans motum ad lo- 

cum: ut, Spectatum veniunt, ccc. 
P 75 

But is this Supine never us'd, but aſter Verbs, 


Lat 


and Participles of Motion? Yes it follows, 


% 1 


(82 
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„ Illa vero, Do venum, do filiam nuptum, laten- 
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5 But are there no Supines to be found that fel. 
low this, latent Morion, or no motion at all a. 
ther 2 How come Authors then to ſpeak as fol. 


- ay 7 we . 3 & * x 
k lows ? Sperans irriſum Juvenis [t 0b; jos conuittu, 
Juſtam rem, et facilem eſſe gratum à vobis volo. Co- 


"= * ” ; 


Tias ad mne mi ſſum Facias. 24 
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- * 
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Dosnitur (i, e. ſupinum ) et abſolute cum verbs 
eſt, ut, Atum ef, ilicet. periiſti. Itum eſt in viſcera 


terre. Ceſſatun eft ſatis. 
—_ 


v(* (370 7 T3 ST 119 Bw) p | l 
Hie that does not ſee that Mum, Irum, Ceſſa- 

tum here are all Part iciples, and not Supines, has 
not the Sight of a Mole; and that the Infini- 
titre of their Verbs are underſtood with them, or 
ſome Neuter cognate Subſtantive. As, itum eſt, v e. 
ire or iter itum eſt, Apere adtum eſt. Ceſſare ceſſa 
tum eſt. This will; it may be, appear ſtrange Po- 
Errine to them that have no other Notion of theſe 
Matters, than what they take from this Gram- 
mar: But as Ire iter is unqueſtionable, ſor Ceſſa- 
re ceſſatum eſt, Agere actum eſt is ſo probable, that 

I ſee not how it can be rejected, without the ut- 
moſt perverſeneſs. For my part 5 where there 15 

no cognate Noun of the: Neuter, I take this Inf 


nitive to be the 8ubyect of the Verb, "Tis oben 


o 


— 


1 


ten- 


minis loci, in quo fit actio; modo prime vel ſecun- 


[6] 


trat there is no ſuppoſing any thing to be under- 


50d, that is never * as the Infinitive 
Mood never is in theſe Caſes, But in the firſt 


place, I ſee no Ground for this Maxim. We muſt 


underſtand ſome Subject for the Verb, and what 
that can be, when the Participle is Paſſive, and of 
the Neuter Gender, beſide the Infinitive, can nat 
imagine: Neither are we withcut ' 8 od Counte, 
vance for this Suppoſition. Pergitin' pergere, and 
Propero properare domum are from Plautus, the great 
Father of the Latin Tongue, and from whom we 
learn more of its Ratio, than almoſF all other Books 
put together. Then 7 9 properare, why not 
properare properatur. This is a general Liberty 

throngh the whole Language, that the Obje& of 

the Active Verb may be the Subject of the Pal 


ſire, and vice verſg. Beſide Cicero, or ſome of his 


Friends, T forget which, furniſhes us with an Aus 
thority to ſay. Facere eff faciendum Quare viſum eſt 
factendum vos certiores facere. And ſo I account for 
the Gerumd in dum, that it is a Participial Adje- 
Give, whoſe Infinitive is it Subſtantive, and, when 
there is no other, the Subject of the Verb. 1 

Secondiy, This Suppoſit ion is a thouſand times 
more probable, than that, by which they are made 
Supines. The firft Supine we have ſhewn in our 


Commentaries to be nothing biit the remaining 


Accuſatives of Verbal Nouns, whoſe Declenſions 


were probably, by the many we have ſtill leſt ſo, 


once entire. But what can be underſtood here to 
govern the Accuſative Caſe? Nothing fo much as 
with a colotirable Pfeten ke. an 


- 


z 
1 
s £: 35351 


10 if e SN; eee 
Omne verbum admittit Genitivum proprii no- 


dz 


dz declinationis, et ſingwaris numeri ſit : ut, 
Duid Rome faciam ? Samia mibi mater fuit, ea ha. 


tutabat Rhodi, 
Johnſon, | 


Well, and is this all > Will they admit oſ no 
other Caſe but a Genitive ? What if I ſhould ſay, 
Libram tuum ad-Londinum leg: ? Would it be no La- 
tin, becauſe not directed by this Grammar ? What 
if another ſhould write it? Muſt I condemn it, 

| 2 1 my ſelf. for an Ignoramus, becauſe I 
nt it, or any thing like it here? Next the 
Rule is given only of Verbs of Action. What then 

if the Verb be a Verb Neuter, ſuppoſe of Preſence, 
hat Structure of the Place then ?, Why no Dire- 
ction in the Rule? From the Examples indceil 
one may collect that it ſhall be the Genit ive tco, 
But may it not alſo be the Accuſative with ad? Is 

It not ſo frequently, Signa ſunt ad Cajetam expoſta. 
Cum ad Cybiftr a quinq; dies eſſem commoratus. Puteolis 


aiebat ſe unum diem fore, alterum ad Baias. Theſe 
two indeed are Plural, but ſingular, or Plural tis 
all one for that, the Prepoſition ad is indifferent to 
both. Ad Iconium me puto fore circiter Idus Sext. 
 Mummium fuiſſe ad Corinthum pro certy habeo, And 
if it be a common Name of place the Structure is 
all one, as ad urbem eſſe, &c. Now to preſcribe 
People one Way of Speaking excluſive of another 
ſo general among the beſt Authors, and yet at o- 
ther Times to bring in Singularities for Examples 
juſt according to ones own Fancy, is a piece of Ar- 
rogance, that, of all Men in the World, this Author 
has the leaſt Pretence to. It muſt be a Write: 014 
much greater Size, to whom the World will pa) 
this Deference. ee DT” 


- 


© — # 


* tria imperſonalia, 


then to fay ? 
| vents jugera ASE. an Mille aret? © 
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9 


quibuſlibet genitivis annectuntür, 


_— 
Hos feemininos, med, tua, ſus, noſtrf, rai 


cus, Sc. 


Johnſon. 1 


Well, * Relation muſt the Genitive Caſe 
have? But this being a common Fault, that T 
have often Occaſion to take notice of, I ſhall ſay 


wo more of it here. What if 1 had Occafion to 


mention the Thing in Point of which my Intereſt, 
or Concernment lay > As, It concerns me much as 
to my Reputation, the Author has furniſh'd us 
with Inte eſt ad laudein mam: But will not laudic 
mee, or laudi mea do as well ? I fancy it will. 
Muſt the Perſon, or Thing concern d be of Necef 

ſity in the Genitive Calb ? How comes Horace 
Quid referat intra Natura ts 1 


So the Adjectives mes, tud, ſug, &c, may be in 


the Accuſative Caſe in all Il reaſon if rem be jon 


with them, as, Quid id ad me, aut a mean rem 
refert Pet ſa quid rerum gerautꝰ 


Lat: Gram: p. . 


Hec im accuſandi caſum exigiint, ju- 
vat, decet, cum — delectat, Oportet : ut, 
Me jwvat i ire per altum. Uxorem ader curaje dectt. De. 
decet virus muliebriter rixari. Patrem familias vends- 


een, non emacem Je opportet, 


Johnſon, 
Fat has 6 Dath in Nlantus, as, . 
| M quotes 


L 26 J 
quotes it, Quandh ita tili juvat. And ſo JI make no 
doubt it is in ſome editions, becauſe I find Ste- 
pbem quotes it fo, but in Mine it is lubet. Decet, 
I have jhewn in my Anſwer to Mr. Symes to have 
a Dative, twice in Nlautus, as often in Terence. once 
in Sall»f, Livy.and have added the Opinion of Dona. 
tus and Voſſius that this Structure is rather preferable 


as often as the Verb has not an Infinitive Mood 


with it: It has alſo an Ablative, as, Ut meg; teq; 
maxim atq; ingenio noſtro decuit, Anſwerable to the 
Structure of its cognate Adjective Decorus, Neg; te 
decora, neq; tuis virtutibus, Oportet never Governs an 
an Accuſative Caſe, but that Caſe always depends 
upon the Infinitive Mood, whoſe Nature it is, as 
often as it is in the Subject, or Object of the Verb 
to have an Accuſative Caſe, of that which the Verb 
requires to be in the Nominative. Thus in the 
Authors Example Patrem familias vendacem, uon 
emacem eſſe oportet, Patrem is therefore the Accuſa- 
tive Caſe becauſe it is ſubjected to efſe, and 'tis no 
more govern'd of oportet, than it would be of dicitur, 
| If the Sentence ſhould beſo chang'd : becaule oportet 
is not ſo much as a Tranſitive Verb as may be ſeen 
by that of Plautus where this Verb opoitet go- 
— Dative, , 8 
—— Homini ſervo ſuos 
Domitos habere oportet oculos, & manus, 
Orationemq; ———-— 


{ 


Lat: Gram. P. 98. 


His imperſonalibus ſubjicitur accuſativus cum 
genitivo; pœnitet, tædet, miſeret, miſereſcit, pudet, 


— 3 
5 Johnſon. 


Neither does this Rule diſcoyer the various dn. 


A 


* of theſe Verbs. For miſeret is found with * 
1 would not ſay. Menedemi fortunas miſeret me. For 


ral times found with an Accuſative Caſe, when o- 


patiertiſimi. Ut eſt gens minim; ad mor a tadium patj- 
© #ns, See alſo Negligens, neglcctior. 


JJ)!!! ] ⅛ Ä ð¹ . ˙ A Pd ie oe 


why not Procreatus as well as Piognatus ? Why 


TT” 


Accuſative, as, Menedemi vicem mt/eret me, and yet 


it 18 very obſerv able. that this Word vicem 18 ſeve- 


n 198 


7 3 


ther Nouns of the ſelf ſame Relation cannot be fo, 
as, Milit ibus vicem imperator is ſolicitis. Prnitet has 
other Structures than here mention d. Hec conditio 
me nu nc. non pœnitet. Sub exitu vita ſgna dedit pæ- 


nitentis de mati ĩimonio Agrippina. 
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Lat: Gram: P- 99. 
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Participiorum voces cum fiunt Nomina geniti- 
rum poſtulant, &c. „ 


; Johnſon. "wp * 
Why Nothing here of Equi ad certamina laborum 
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Lat: Gram : P. 99. | | [ 
Natus, roznatus, | fatus, cretus, creatus, ortus, ; 
editus in ablativum feruntur, &c. 2 
Johnſon. 8 


not Genitus and Generatus as well as all the reſt? 
But what? Is the Ablat ive ſole the only Structure 
cf all theſe Words? Will they not admit of a Prepo- 
ſition alſo? Why then no mention of Hec variam 
hab ent cor ſtructionem, Aliquando additur prepoſttio, 
and the like > Why Nothing of that Kind here? 
Here is a various Conſtruction too. Let us hear 


124 


t che Authors ſay Natws priſeo ab Inachs. 
what Tie cum Lauſo FA Numitore ſati, 
dem. D 


. Trejans cretus. Ab origine cretus | Py 
| 2 bunk creatus. Ex filid Ptolems; pro- 
| creatus. Þ . natus. Ab his maj oribus orti. 
yx erat et pore genitus de ſanguine Ov: Ep: 
Fr Helen: Ex Marte 3 | 
Lat: Gram : P- 105. 
| Propoſeionen Confer 5 
Thun 
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we are come now to the moſt curious Part of all 
Grammar, and which, if it were truly ſtated, 
would at once inſtruct, and entertain he Reader 
with a furprizing Delight. And therefore it is not 
to be expected thar our Author, who has blunder 
fo all along in plain Things, ſhou'd have any 
Thing exact upon this Head, and it falls out ac- 
cordingly. The Firſt and Proper Uſes of theſe 
Words are not indeed long to bes remembred, nor 
difficult to be underſtood; and yet even here too 
our Author has come very ſhort: But their be- 
condary or Tranſlated uſes are ſo various, that 
whereas the Firſt may be learn d in a Morning 
the ſecond will require ſome years, if not coll deckel 
and digeſted to ones Hand; and even then, it 
will be no ſnort Work to be Maſter of them. We 
will demonſtrate this againſt him in the firſt ol 
them according as — * in order of Letters, 
which is à ab abs Engliſhed rom or fro and ex- 
plain'd by theſe Eramples only in the Lat: Gram 
„ Pe. Jo. A ne tibi nulla orta e injuria. Ab alio Ex- 
peer, ty? oe] fecer 6. . _— homine Lenefe 
2 Bug cinn 
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um accipere, cum opus eft gaudeas. Now let us "os 


from the Authors whether this be a competent de- 


ſeript ion of the uſe of this Prepoſition. But firſt 


it may be convenient to remove a Stumbling block 
out of the way, to confute an errour I mean, into 
which many have fallen by the Authority of Ser- 


| vius, and Amon theſe even Robert Step ens him- 


ſelf in his Theſaurus, where he ſays, à vel ab proxi- 
mitatem loct fignificat. His Examples are, Nuncia- 
tum eſt nobis 4 M. Varrone veriſſe eum à Rom pridie 


Vieſperi. And ab Roma aberat. Now by the v 


citations it is as plain as the Day, that Nome it 


ſelf is deſign d, and not any Neigbouring Place. 
As for the firſt, the Paſſage at length will clear the 


matter, In Cumano nuper cum mecum Atticus noſter 
ſet, nunciatum eſt nobis à M. Varrone veniſſe eun 

m4 ( Romg in my Book) pridie veſperi, et, niß 
vis feſſus eſſer, continuo ad not ventioum fuiſſe: quod 


cum audiviſſemus, nullam moram interponendam puta- 


rim, quin videremus hominem nobizcum et Studijs 
ijdem, et vetuſtate amicitia conjnictum. Itaq; con- 


feſtim ad eum ire perreximus. And after the Meeting, 


aud ſalutations paſt, follows Hic pauca primo atq; ea 


percunFantibus nobis, et, fi quid forte Roma novi: 
Atticus Omitte xc. Hence I think tis plain that 


Varro came from Rome, ſince one of the firſt queſti- 
ons was, what News at Nome? The ferond 1 ſup- 


poſe to be that cf Salluſt, Nam tum Brutus ab Roms . 
aberat Con: Cat: Let any one fee the place ſor 


conviction. This falſe 5 — of Malaspina and 
others Voſſus had confuted long ſince, b 


| | by unexcep- 
tionable Proofs. But yet it is ag b 
Dr. Ker who 


1 revivd by 
| sto write from Vous, I ſhall 
therefore add to the Authority's brought by Voſtu; 
lome few more. Suffectus in locum AEmyly C: Fabins 
vagiſfer equitum cum novo exercitu ab Roma advent, 


Liv: D. 1. L. 9. p. 230. Caterim et Fabius ſug, 


mentum 
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plementum ab Roma adduxit. Liv: D. 1. L. 9. p. 337. 
Dum hac Roma geruntur legati ob Ardea veniunt, aux. 
ilium prope everſe urbi implorantes. D. 1. L. 4. p. 
141. Hac celeriter Romam, ab Romd in caftia Anti- 
wm perlata. Legati ab Thuſculo venerunt. Id: Ib: p. 165 
Voſs, I ſay had corrected this Errour, but then he 
concedeswithœut diſtinction, that it is ſo ſometimes, 
I ſay without Diſtinction, for he ſays nothing 
of the Occaſions, upon which it is ſo used. To 
ſolve this knot there;ore; when Authors ſpeak of 
Sieges, or Sailing, it is common with them to ſet 
the Prepoſit ion à or ab before the Name ofthe Town, 
or City departed from. though the Army or Ship 
were never in it, as, Valerium a Vejis abducere ex. 
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ercitum jubct. Liv: 4 LS 
Ab Dianio quæ in Hiſparia eft, ad Sinopen, que in 
| Porto eff, Navigaverurt, Cic: in Ver: or: 5. p. 
271. Now, to reſume the point we were.upon 
before this Digreſſion, we ſhall ſhew ſuch uſes of 
this Pre poſit ion, as are not deduceable from the Ac- 
connt this Grammar gives of it, ® ; 


* 


o 


Quod fi volunt as [criptoris conſeñ vanda ſit, dicat þe, 
non adverſar ios, à vountate ejus flare, Cic: Inv: 2. 
p. 20. Stand for it. Nemo d ſenatu ſtetit conflartins 
No Bi dy ſtood more Stoutly for the Senate. Cic: 
N ope ab exule fuit. Tac: by 
He was next to a Baniſh d Man. Nope d timente 
eft, qui ſalutem ſegnis expectat. Sen: Ep: 58. 4 
contumelid, quam a laude propius fuit poſt Vitellium el. 
zi. Tac: His: 2. p 541. "Twas rather a dif 
grace, than an honour, to be choſen after Vitelliu. 
Item conſiderandum eſt ne aliud accuſatoris criminatio con. 
timeat, aliud defenſoris ratio purget, quod ſape conſulo 
multi ab reo faciunt. Ad: Her: L: 2. p. 13. Many of the 
- Defendants Side. So Pliny jur ior, à petitore, à poſſeſſo'! 
agere, To plead oneither Side, Commune eft quod * 
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h uagis ab adverſarijs, quam à nobis facit. Cic: Inv: 
1. p. 72. Makes no more for the Adverſary s, than for 
us. Tu cubernatorem- a navi evoca 4 meis brbis Plaut: 
Amph: 3. 3. Do you call the Maſter of the 
Ship hither in my Name. A contrarid aure infun- 
dere. To pour into the contrary Ear. [us ab la- 


tere JL. iv: wounded in the Side. Agmen à tergo, 


3 fronte carpere, To attack an Army in Front and 
Rear. Full: 4 canda de ovo exennt. Plin: N. His: 
10. 16. Go out Tail foremoſt. Ova excunt à rotun- 
diſina ſui parte, Plin: N. His: 10. 52. as the 
former. 8 in „ neo oz, of 

But here is a Variation, for ſometimes the Prepo- 
ſition is omitted, as, Neronem pedibus genitum Aerip- 
pina ſcribit. Plin: N: H: 7. 7. Born with his Feet 


foremoſt. Ritu nature capite gigni hominem mos eff, 


pedius eferri. Plin: Ib: By the Order of Nature 


Men are uſually born with their heads foremoſt, 


carried to be buried with their feet foremoſt” Qua 
in re pleriq; falluntur, cum in viners pedamenta non 
ſunt a vento eo opponenda. Plin: N. H. y. 2. Are 
not to be ſet againſt that Wind. So Tully, Ee qui 

bus cum pullos excluſermt, ita tuentur, ut et penn1s ſou 
art, ne fyigore ladantur : Et fi calor eft, a ſole ſe oppo- 


nant. N. D. L. 2. p. 102. So I chooſe to point it 
rather, than as Stephens in his Theſaurus, Et ſ caloy 


eſt a ſole, ſe opponant, as not queſtioning but Pliny 


took it ſo, and in the paſſage above cited follow d 


him in it, and it ſtands in the Book it ſelf. even 
as printed by Stephens, The meaning 1s, by their 
Interpoſition they Skreen their young, from the 


Heat of the Sun. Cundis vero qua fuerunt à ſole par- 


tes rubent, Plin: N. H. 15. 14. and 33. 8. On- 
nig 4 parte placebam. Ov: Sapph: Phaon: I 
pleas d on all ſides. Latus ab humeris, et pectore Suet: 
Aug: c. 141. Does not ſigniſie from the Shoulders 


and breaſt only, but in them alſo, &i m—— 
2 : 1 ; Ce | 


[92] 
ae, arte ſpectaveris Sen: Ben: if you look 
upon a p Turn on the worſt Side. Firmos onmigd 
5 habemm ab occideme. Cic: Ep: 
We have pw —_ in the Weſt 
queſtion vir, et contra audacian 
* "4, ab innocenti4 clementiſims, Cic 
Pro: % R. — Merciful toward Innocence, S. 
m 4 meis Romam mifi Cic : Att: 8. 5. I 
ſent m — Libertorum pr precipue ſuſpexit Po. 
 Ibium 4 Studijs, Narciſſum ab epiſtolit, Pallantem 14. 
tjonibys. Suet: Claud: c. 28. Of his freed Men, 
— RI 
ies, Warciſſus his , and Pallas that 
his Accounts. Amat + lenone hic. Plaut: Poen: 
J. 2, He loves one that lives with the Pandor, 
Huic amanti à Fhbilocomaſio faciamus copiam, ut eam ab- 
ducat, abeatg;, Amanti à Philocomafo, that is, who 
is in Love with Thilo | ia ithec ego 
facile patiar, dum bic binc 2 me ſentiat. Plaut: Rud: 
4. 4. à me, my Son, of m Family. Lf cat 
s b Je wbiſcitur. Contactum nam 1 ce 
— Pin N. H. 34. 14. ciſcitur Je 
| 3 ferro, Re 


it ſelf of Iron. 
Theſe uſes of this Prepoſition, are not in the leaſt 
| —— Grammar. 25 there Ar 
are not any way p nted out 
fo as to aſſure rr the +. — Py; 
this Prepoſition only * of them of the 
leaſt Variety, make mais bn much Work, what will all 
| the reft do put together } Nay, what will ad, and 
in do only If ever this matter comes to be ſe 
in its ies Light che Grammarians can never be 
don d theſe Omiſſions. 
Tis commonly _ in their — that t 5 
— are there they 
2 to be fetch 4, when Occaſion 


— Io this 1 anſwer, there are ſome of them 
iudeed 
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one ion ary. 130 Wesen an il Pa. ; 
tizue muſt it be to write in this — =} when all 
muſt be fetch'd from the Dictionaryt, where a Man : 
many times has two or three Folio Pages to look 
oyer and thoſe for the moſt Part but ind; rently di- 
geſtedd, before he can be aſſured of what he ul 
rie; He that has theſe Things in his cad (a 
Ican ſhew ſome of, little more than Sixteen, that 
have in à great Meaſure) will write a Qu re to the, 
others Sheet. „ ; 
We have now en t the Author „ not | 
laid, let us next ſee what he has ſaid of this Matter. OF. 


Lat: Gram: P. 50. 


Prop oft tio ſubaudita interdum facit, ut addatur 
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I would 50 when, and when not. The Au- = —_—_— 
thor has given but three Examples, and there are, 9 
r be, as many Hundreds. j : | 


Lat: Gram : Ib: on ke. 25 11 
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A - Help this! I would know again, 9 
Fhich will, which will not. $7: | 
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: PH for 5 ærit. r.querir, 1b! Lt. 
dele comma p. 9. I. 3 Babi r. habui. Ib: I. 29. 


omniu, r. mnium. Ib: I. 33. after inſtituit make 
p- 25. L S carilina. r. Catilina. p. 27. I. 11. d. but. 
p. 32. I. I. geneti r. generi Ib: 1. 21. with r. without, 
p. 43, Col. 4. d. Convitior, p. 5 1. I. 7. mens re mens. 
Ib: I. 9. ci r. eis. Ib: 1. 34. after ne te r. in. p. 
. 52. 1. auimas r. animu. Ib: I. 30. ſepens r. ſer- 
pens. Ib: L 36.:adeos r. ad cot. p. 56. I. I. Err. Ex. | 
p. 59. 1. 21. whoever r. who ever. Ib. 36; Date _} 
r. Accuſative: Accuſative r. Dative;p. 60. I. 34. 
neparuuli r. ne parvuli. P. 61. I. 17, aliquet r: ali- 
quot: p. 64. I. J. cauſ r. cauſũ p. 71. I. 11. nonantm r. 
notanti. Ib: I. ult, committur r. committitur. p. 82. 
1. 5. after no add other. p, 96.1. 20. deduceable rx. 
deducible. Ib. I. 30 conrimear r. c ont iner. 
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